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Cleanup of 
Kerch Strait 
disaster begins 


(Ukrainian 
Observer) — 
Emergencies of- 
ficials of both 
Russia and 
Ukraine have 
undertaken ur- 
gent measures to 
deal with the af- 
termath of storm 
damage in the 
Kerch Strait that 
saw as many as 
10 ships sink or 
run aground in a - 
severe winter storm. Nov. 11. 

The freighter Nakhichevan broke up, spilling a load of sulphur. The bodies 
of three Nakhichevan sailors have already been found and a search contin- 
ues for five others missing. Two other freighters carry sulphur also sank. 

Further, there were reports of the sinking of a Russian freighter carrying 
scrap metal near the port of Sevastopol on Ukraine’s Crimean Peninsula. 
Two members of its 16-man crew drowned and one was missing, it said. 

The greatest environmental damage so far has come from the oil spill 
caused by the sinking of the Volgoneft-139, a river vessel carrying about 
4,800 metric tons of fuel oil. The ship’s 13 crewmembers were rescued 
without loss of life. 

Alexei Knizhnikov, head of the World Wildlife Federation’s Russian oil 
and gas program, said the Volganeft-139 was constructed for river use and 
was unfit to endure severe weather at sea. 

“In the Kerch Strait, river vessels and sea vessels change cargoes, as sea 
vessels cannot enter the Don and Volga rivers because of small water draft. 
But vessels constructed for rivers cannot stand strong sea storms,” he said. 

The combination of about 2,000 metric tons of fuel oil and about 6,800 
tons of sulfur spilled into the sea have been described by emergencies 
officials as one of the worst environmental disasters in the region in re- 
cent years. Oleg Mitvol, deputy head of the Russian agency responsible 
for environmental regulation, told reporters that the Kerch Strait situation 
was “a very serious environmental disaster” that would take more than a 
month to cleanup. 

“As a result of the oil spill into the sea, heavy elements of fuel oil will 
settle on the seabed and cause hy- 
drocarbons to permeate the Sea of 
Azoy,” said Vladimir Chuprov, head 
of the energy department at 
Greenpeace, Russia. “This will lead 
to a shortage of oxygen in the wa- 
ter, and the unique fauna will suffer 
greatly.” 

“According to the latest informa- 
tion, about 30,000 birds have died 
and about the same number are соу- 
ered in oil. In other words, it is very 
likely they will die too,” a spokes- 
man for the Krasnodar provincial 
administration said on Nov. 12. 

Greenpeace’s Chuprov said the 
incident demonstrated that fuel 
transportation by sea was unreliable. 
“It would be better to give up [sea] 
transit of all forms of fuel because 
we have no safe technical means for 
this,” he said. 

Alexei Kiselyov, coordinator of 
the environmental group’s toxic sub- 
stances division, said the sulfur had 
been transported in containers and 
could be easily lifted from the sea- 
bed 


“Even if one of the containers 
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Tango meets Hopak 


The Ukrainian Shumka Dancers featured both the Tango and the Hopak in an exhilarating performance at their 
annual Gala, held at the Northern Jubilee Auditorium, Nov. 10. Pictured abovce, a scene from the climactic 
Hopak. For more, see Page 8 of this issue. 


СБУ запобігла терактові у Криму 


України виявила вибуховий пристрій на залізнич- 
ному вокзалі в Сімферополі. Правоохоронці вважа- 
ють, що бомбу планувалося використати для органі- 
зації безладь і дестабілізації ситуації в Криму. 

Про це на брифінгу повідомила керівник прес- 
служби СБУ Марина Остапенко. 

За її словами, 2 листопада СБУ одержало інфор- 
мацію про наявність у камері схову на залізничному 
вокзалі Сімферополя вибухового пристрою. 

За інформацією Остапенко, пристрій планувалося 
використовувати з метою дестабілізації ситуації в 
Криму 4 листопада під час Російського маршу у день 
святкування в Росії народної єдності. 

"У результаті негайно застосованих разом з орга- 
нами внутрішніх справ оперативно-розшукових за- 
ходів був виявлений вибуховий пристрій, а також 
документи, які містили вказівки про організацію 
провокацій, які повинні були привести до масових 
безладь", - сказала Остапенко. 

СБУ також встановило, що керівниками мож- 
ливих провокацій у Криму були ті самі люди, які 
раніше організували акцію осквернення українських 
державних символів на горі Говерла. 

На запитання, чи ці особи - це Олександр Дугін і 
Павло Зарифулін, тобто керівники радикальної 
організації Євразійський союз молоді, глава прес- 
служби СБУ відповіла ствердно. 

Марина Остапенко підкреслила, що головне 


управління міністерства внутрішніх справ у Криму 
порушило кримінальну справу за статтею 263 Кри- 
мінального Кодексу «Незаконне поводження зі збро- 
єю, бойовими припасами й вибуховими речовинами». 

Як повідомлялося, 18 жовтня Російська 
організація Євразійський Союз Молоді заявила про 
знищення її активістами Державного Герба України, 
встановленого на Говерлі - найвищій горі на 
території України і про перейменування вершини на 
пік Сталіна. 

Пізніше, в.о. голови СБУ Валентин Наливайченко 
повідомив, що Служба безпеки України встановила 
осіб, які поглумилися над державною символікою 
України на горі Говерлі. 

Крім того, СБУ отримала матеріали, що свідчать 
про те, що скоєння злочину координували з тери- 
торії Росії керівники ЄСМ Павло Заріфулін і 
Олександр Дугін, яким з червня минулого року на 5 
років заборонено в'їзд до України. 

Керівник Міжнародного Євразійського руху Пав- 
ло Заріфуллін раніше заявив, що всі люди, які вчи- 
нили акт вандалізму на Говерлі, були етнічними 
українцями. За словами Заріфулліна, ця акція є 
відповіддю на присвоєння Президентом України 
звання Герой України Головнокомандувачу УПА 
Роману Шухевичу. 

Після цього Служба Безпеки України поновила 
заборону на в'їзд до України Заріфулліну та Дугіну. 


У Європарламенті стверджують, що 
літаки ЦРУ висаджувалися в Україні 


(Українська правда) -Літаки Центрального po3— 
відувального управління США здійснювали посадки 
на одній з авіабаз України. 

Про це 14 листопада заявив депутат Європар-- 
ламенту Джованні Фава, повідомляють PHA Новос- 
ти з посиланням на агентство Ассошієйтед Пресс. 

Фава зазначив, що має у своєму розпорядженні 
переконливі докази таємних приземлень американ - 
ських літаків на території України. 

Раніше Фава заявляв про існування в'язниць ЦРУ в 
Італії i Польщі. Європарламентар повідомляв, що вия - 
вив 14 європейських урядів, що допомагали США 
проводити слідчі заходи і створювати секретні в'язни - 
ці, існування яких суперечить Женевській конвенції. 


За словами Фави, спецслужби США створили цілу 
систему викрадень підозрюваних у тероризмі, у 
рамках якої ЦРУ активно або пасивно співпра-- 
цювало з різними європейськими урядами і служ-- 
бами безпеки. 

Єврокоміссар з юстиції, свободі і безпеці Франко 
Фраттіні заявив, що розслідувати встановлені 
парламентаріями факти "слід судовим органам, а 
уряди повинні організувати адміністративне 
розслідування і покарати винних чиновників". 

За словами Фраттіні, розслідування на національ- 
ному рівні має бути проведене "навіть, якщо правда 
неприємна", оскільки це дозволить уникнути повто-- 
рення незаконної практики в майбутньому. 
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Як я можу 
Вам допомогти? 


Thomas А. Lukaszuk, MLA 


Edmonton Castle Downs 
Constituency Office, 12120 - 161 Avenue 
Edmonton, АВ T5X 5М8 

Phone 780 414-0705 Fax 780 414-0707 
edmonton.castledowns @assembly.ab.ca 


www.thomasnila.c: 
СУСПІЛЬНА СЛУЖБА УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 


11717'- 97 St. Edmonton, AB T5G 1Y3 
Ph.: 471-4477 Fax: 477-0617 E-mail:ucss@telusplanet.net 


ССУК - це добродійна, громадська установа, яка постачає 
суспільні послуги серед української громади 

UCSS - anon-profit organization, responding to the needs and 

interest of the Ukrainian Community 


UCSS is providing various services: 
г counselling and advice 
e information, referral 
г translation and interpretation 
e assistance to seniors and new immigrants 
parcels and money delivered to Ukraine 


Invest in the Future Ukrainian Scholarship - 
Support the 


Canadian Institute of Ukrainian Studies 


Підтримуйте українознавчі студії - 
Станьте меценатом 


Канадського інституту українських студій 


CIUS, University of Alberta, 450 Athabasca Hall 
Edmonton, AB, Canada T6G 2E8 
Tel: 780.492.2972; Fax: 780.492.4967; 
Email: cius@ualberta.ca; www.cius.ca 
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Ющенко запевнив євреїв, що УПА не 
мала відношення до антисемітизму 


(Новинар/ УНІАН) -14 листопада під час візиту 
Президента України до Ізраїлю i зустрічі із вихід- 
цями з України Віктор Ющенко запевнив, що УТІА 
не мала відношення до антисемітизму, а визнання 
Голодомору - не антиросійська акція. 

«Антисемітизм і ксенофобія не є сьогодні XapaK— 
терними для українського життя», - запевнив Віктор 
Ющенко. 

Також Президент пояснив єврейській громаді 
ставлення України до визнання ОУН-УПА, яке вик- 
ликало великий резонанс в Ізраїлі. Глава Української 
держави наголосив, що ОУН-УПА в Україні 
ототожнюється з поняттям визвольного руху. 

Президент сказав, що Українська Повстанська 
Армія жодним чином не була причетна до анти-- 
семітських дій, і статутні документи цієї організації 
не несуть жодних антисемітських положень. Нав- 
паки, за словами Ющенка, в лавах ОУН-УПА було 
багато євреїв. 


Президент заявив, що Україна дуже хоче знайти 
порозуміння у єврейській громаді. 

Також багато уваги він приділив розповіді про 
Голодомор 1932-1933 року в Україні, і про те, чому 
так важливо для України його міжнародне визнання. 

Президент зауважив, що, за різними оцінками, 
Голодомор забрав від 7 до 10 млн. українців, це не 
лише трагедія України, це - трагедія людства. 

Віктор Ющенко вважає, що визнання на міжна- 
родному рівні цієї трагедії дозволяє вшанувати 
пам'ять жертв, а також позбутись страху тим людям, 
які пережили Голодомор. Він також наголосив, що 
намагання України добитись визнання на міжна- 
родній арені Голодомору не спрямоване проти якоїсь 
країни. 

«Якщо хтось говорить, що це проти Росії, я можу 
сказати, що це не вина Росії, російського народу. Це 
вина тоталітарного режиму, якого вже нема», - 
наголосив Віктор Ющенко. 


Ющенко передав Ізраїлю списки 
євреїв, що загинули в таборах НКВД 


(Новинар/УНІАН)--14 листопада Віктор 
Ющенко, перебуваючи 13 візитом у Ізраїлі, передав 
списки євреїв, що загинули у таборах НКВД на 
території України в 1944-54 роках, а також роз- 
секречені матеріали про діяльність єврейських 
громад в Україні в 20-40 роки ХХ століття. 

Про це повідомляє прес-служба Президента 
України. Після завершення зустрічі між обома 
президентами Віктор Ющенко передав ізраїльській 
стороні розсекречені матеріали про долю та 
діяльність єврейських громад в Україні в 20-40 роки 


ХХ століття, а також списків єврейських інтер- 
нованих осіб, які загинули в таборах НКВД на 
території України в 1944-54 роках. 

Президент Ізраїлю подякував Главі Української 
держави за цей крок. «Для нас дуже важливо згадати 
людей, які працювали на благо нашого народу», — 
сказав він. Шимон Перес також високо оцінив 
рішення Віктора Ющенка про передачу сувоїв Тори 
єврейським громадам. Крім того, Шимон Перес 
висловив Президенту України вдячність за 
послідовну позицію в боротьбі з антисемітизмом. 


У Сімферополі відбувся Російський марш 


(Новинар/ УНІАН) У Сімферополі 4 листопада, 
коли в Росії відзначається День народної єдності, 
ряд проросійських громадсько-політичних органі -- 
зацій Криму провели так званий Російський марш. 
У Сімферополі пройшли дві акції - одна була органі - 
зована активістами Слов'янської партії та її союз-- 
никами (вона зібрала близько 200 осіб), другу акцію 
провели активісти партії Російський блок, Росій-- 
ської общини Криму та Кримського козачого союзу 
(ця акція зібрала понад тисячу осіб). 

Акція активістів партії Російський блок та її 
союзників розпочалася з мітингу біля Верховної 
Ради Криму. Мітингуючі тримали в руках прапори 
Росії, Криму, Андріївські прапори, стяги своїх гро- 
мадсько-політичних сил, а також транспаранти з 
написами: «4 ноября - День народного единства», 
«Русскому язьку — гражданский статус», «Осво- 
бодим мать городов русских - Киев — от фашистской 
сквернь» і т.п. 

Крім того, мітингуючі тримали в руках портрети 
Президента РФ Володимира Путіна з написом: «За 
Родину! За Путина! За русский язьк!». Учасники 
акції періодично скандували: «Россия, Украйна, 
Беларусь - єдинство!», «В единстве русских - сила!» 
тощо. 

Учасники мітингу критикували сьогоднішню 
владу в Україні, порівнювали нинішніх Президентів 
України та Грузії з псевдо-Дмитрієм, а npesu— 
дентських дружин - з Марією Мнішек. 

Під час мітингу повідомлялося, що лідер Росій- 
ської общини Криму, перший віце-спікер кримсь- 


кого парламенту Сергій Цеков сьогодні знаходиться 
в Кремлі на прийомі в Президента РФ Путіна. 

Після мітингу учасники Російського маршу в 

Сімферополі пройшли до пам'ятника полководцеві 
Олександру Суворову. Там відбулося покладання 
квітів «великому полководцеві від легендарних 
нащадків» і пройшов міні-мітинг. Люди скандували: 
«Великой России - Ура!», «Слава великому CyBo— 
рову!». 
_ Якзаявив журналістам лідер кримської організа-- 
ції партії «Російський блок», депутат ВР АРК Олег 
Родівілов, ніхто не забороняв його політичній силі 
проводити сьогодні Російський марш у Сімферополі. 
«Заборони громадській організації на ходу - немає. 
Республіканська організація партії «Російський 
блок» не є звичайною організацією, вона є частиною 
партії співвітчизників — партії Російський блок, - 
сказав Родівілов. 

Як повідомлялося, напередодні прес-служба 
кримської прокуратури повідомила, що суд 
заборонив проведення 4 листопада в Сімферополі 
Російського маршу. Як ішлося в повідомленні, суд, 
детально розглянувши доведення міської влади й 
представників сторін, заборонив громадським 
організаціям Російський фронт Сергія Шувай- - 
никова, Російська община Сімферополя, Російський 
національний з'їзд, Конгрес російських общин 
Криму, партії Російський блок, організації В 
майбутнє - з Росією, УНП, УРП Собор, ініціативній 
групі жителів міста та ін. проведення масових акцій 
i маршів у Сімферополі в неділю - 4 листопада. 


Учасники маршу закликали створювати 
«бойові загони», СБУ «відреагує» 


Володимир Притула, Радіо Свобода 

Служба безпеки України відреагує на заклики 
учасників сімферопольського «Російського маршу» 
створювати «бойові загони козацтва». Реакція буде 
«в межах законодавства», повідомили у прес-групі 
кримського главку СБУ. 

«Чому ми, російські люди, досі мовчимо? В Криму 
є лише одне питання - російське! Ось це питання 
нам слід вирішити! Нам слід розбудити свій росій-- 
ський народ!», - вигукував лідер партії «Російський 
блок», депутат кримського парламенту Олександр 
Свистунов. 

Його однопартієць і парламентський колега Олек - 
сандр Шевцов уточнив, як треба «будити народ», 
закликавши «створювати бойові загони козацтва». 

Офіційна реакція українських спецслужб на такі 
заклики поки не відома. У прес-групі Головного 


управління Служби безпеки України в Криму відмо-- 
вилися їх коментувати, повідомивши лише, що реак-- 
ція буде «в межах чинного законодавства». Неофі- 
ційно ж стало відомо, що ця заява депутата Олек-- 
сандра Шевцова зараз перевіряється. 

У вихідні ж головні сили кримського главку СБУ 
кинули на проросійських радикалів, які намагалися 
провести заборонений судом «Російський марш» у 
Севастополі. Зокрема, лідер кримської організації 
«Євразійської спілки молоді» Костянтин Книрик 
поскаржився, що українські спецслужби не про-- 
пустили до Севастополя автобуси з активістами 
ЄСМ, знімали їх із таксі та електричок. 

Загалом затримали за спробу взяти участь у 
забороненій акції близько 20 осіб, серед них одного 
російського громадянина, про долю якого начебто 
досі нічого не відомо. В СБУ це теж не коментують. 
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Ukrainian internment 
resolution passed in Manitoba | Ukrainian students 


(UkrNews)—The Manitoba Legislature passed a 
resolution recognizing the Ukrainian internment in 
Canada from 1914 — 1920 on Nov. 8, the final day of 
the current session. 

The resolution, introduced by River Heights MLA 
and Liberal Leader Dr. Jon Gerrard initially failed to 
get approval from NDP members, but was supported 
by all three parties the second time around. 

“The Liberals are pleased to be joined by the NDP 
and Tory caucus in support of this resolution,” said Dr. 
Gerrard in a press release issued by his party. 

“The Ukrainian Internment in Canada during the First 
World War was an important part of our history that 
deserves public acknowledgement and the Ukrainian 
community has had a significant impact and role in 
shaping Canada.” 

Resolution 11 — Canadian Internment Camps, re- 
solves that ‘the government of Manitoba will consider 


supporting the Ukrainian Canadian community in de- 
veloping forward-looking proposals that will help com- 
memorate their historical experience and educate Ca- 
nadians about their history in order to highlight and 
commemorate the contributions of the Ukrainian com- 
munity to Canada; and to promote a cross-cultural un- 
derstanding and shared sense of Canadian identity.’ 

“Tt’s always great when we can all put politics aside 
and work in favour of humanity,” said Dr. Gerrard. 

“This is a big step in moving forward and recogniz- 
ing a part of Canada’s dark history and ensuring that 
the mistakes of the past are never repeated.” 

Under the War Measures Act nearly 9,000 Canadi- 
ans were interned, the vast majority of Ukrainian ori- 
gin, between 1914 and 1920. 

The government sanctions also forced more than 
88,000 Ukrainians who were not imprisoned to report 
regularly to the police. 


Goldring honours 


(Peter Goldring’s Office) —Peter Goldring, Member of parliament for 
Edmonton East, spoke at the Ukrainian Embassy Nov. 7 at a reception 
honouring the participants in the 17th annual Canada-Ukraine Parliamen- 
tary Program. 

“Thave taken part in this program for many years and have never failed 
to be impressed by the energy, the enthusiasm and the quality of the young 
men and women who are taking part. With emerging leaders such as these 
students, I know the future looks good for Ukraine,” Goldring said. “Pro- 
grams like the Canada-Ukraine Parliamentary Program aré important in 
building bridges and ties between our two nations.” 

Twenty university students from Ukraine have been in Ottawa for a 
month working in different Parliamentary offices and learning about the 
Canadian democratic system. 
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Cleanup of Kerch disaster begins 
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bursts, it will not be particularly dan- 
gerous because there is nothing sul- 
fur can react with in water,” he said. 


more harmful to the environment 

than even the fuel oil spill. 
Although the environmental dam- 

age has so far affected mainly Rus- 


measures to tackle the aftermath. 
Yanukovych said the government 

had already allocated $3 million to 

repair damage caused by the storm. 
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John Williams, MP 
Edmonton-St. Albert 


sia, Ukraine’s President Victor 
Yushchenko has asked Prime Minis- 
ter Viktor Yanukovych to take urgent 


PM: Kerch claims 
against Russia possible 


(Ukrainian Observer)— At a cabinet briefing on Nov. 12, Prime Minister 
Viktor Yanukovych raised the possibility that the ship losses and environ- 
mental damage could lead to Ukraine making loss claims against Russia. “I 
will sign a letter to the Russian Prime Minister to hold a meeting of the 
(Ukrainian-Russian] Intergovernmental Commission,” said. The commis- 
sion was formed in December 2006 mainly to facilitate the Russian-Ukrai- 
nian Program for Interregional and Cross-Border Cooperation until 2010. 

Yanukovych said Ukraine would decide on any possible claims after 
making the relevant examination. The prime minister also said the Ukrai- 
nian Government meant to initiate a review of ship passage procedures in 
the Kerch Strait in cooperation with Russia. 

Yanukovych said Ukraine would not impinge on a review of interna- 
tional rules, but that it plans to make the Kerch Strait passing mode stricter 
within the framework of the rules. He mentioned as an example of changes 
that could be adopted the operational mode of Turkey’s Bosporus Strait, 
where vessels must have double bottoms to be allowed entry. 

The prime minister also said it is necessary to determine why there were so 
many vessels in the Kerch Strait when meteorological authorities had made 
public warnings of the nature and strength of impending storm conditions. 


Russian oil spill killing 
dolphins, says watchdog 


A fuel oil spill from a Russian tanker into the Black Sea is killing dol- 
phins and the nearby Sea of Azov may suffer heavy pollution if urgent 
measures are not taken, Russia’s environment watchdog said on Nov. 15, 
as reported by Reuters. 

Oleg Mitvol, deputy head of state environment watchdog 
Rosprirodnadzor, said the oil had polluted a 50-km long stretch of Black 
Sea coastline and rescue workers would have to remove 10,000 tonnes of 
oily sludge from the shore. 

Mitvol said around 1,500 tonnes of fuel oil was still afloat in the water, 
killing thousands of birds and fish. 

“Unfortunately, not only fish are affected, but sea mammals as well — we 
have documented cases of deaths of dolphins,” he told a news conference. 

“The fact that dolphins and birds listed in Russia’s Red Book (of en- 
dangered species) are dying is very sad indeed .” 

Environmentalists say the Black Sea dolphin is on the verge of extinc- 
tion. The U.N. Environment Programme has declared 2007 the Year of 
the Dolphin. 


However, Sergei Baranovsky, an 
academician and president of Green 
Cross Russia, said sulfur was far 


Ukraine, Russia to respond together 


(RFE/RL)— Ukrainian Premier Viktor Yanukovych and his Russian 
counterpart Viktor Zubkov on Nov. 13 in Anapa, Russia, set up a joint 
group to deal with the recent environmental disaster in the region of the 
Black Sea and Sea of Azov, Interfax reported. 

The joint group, which convened for its first meeting on Nov. 15, will 
be based in the ports of Kerch, Ukraine, and Kavkaz, Russia, and will be 
led by Russian Deputy Transport Minister Boris Korol and Ukrainian First 
Deputy Transport Minister Volodymyr Korniyenko. 

Zubkoy said that the spills should be cleaned up within 40 or 45 days. 

Yanukovych proposed that both sides establish principles governing the 
future use of the Kerch Strait to bring transport there in line with interna- 
tional regulations. 


He also said the government would 
make extra funds available as soon 
as the total damages have been as- 
sessed, adding that the oil slick pre- 
sented no direct threat to Ukraine as 
it was currently moving in the op- 
posite direction. 


а, 
Nick Fedchyshyn 


2008 TOURS TO UKRAINE 


May 5-20; June9-24; July 14-29; Sept1-16; Oct6- 21 
Peter Drosdowech's 16-day GRAND TOURS of WESTERN UKRAINE 


feature: cities and villages, bazaars, indoor and outdoor museums, churches and 
monasteries, forts and castles, cultural events and concerts, working artists, 
meeting and talking with people and shopping. 


These 2008 ALL-INCLUSIVE TOURS are guided in English and include: 
airfare, quality hotels and resorts, all meals, chartered air-conditioned bus and 
admissions to events. 


Vancouver $4395. Edmonton or Calgary $4295. Saskatoon or Regina $4195. 
Winnipeg $3995. Toronto $3895. (High Season July Tour. add $300.) 


Prices are per person (double occupancy). (Single occupancy: add $400.) 
Airline/Airport taxes and Medical & Cancellation Insurance are extra costs. 
Toll-free 1 888 269 3013 or e-mail:ToursToUkraine@mts.net 
Complete information on Website at: www. Tours ToUkraine.ca 


TOURS TO UKRAINE A DIVISION OF UKRAINE VENTURES LTD- 
MEMBER OF CANADA'S NATIONAL UKRAINIAN FESTIVAL; AFFILIATED WITH TERRI'S TRAVEL INTERNATIONAL 


A.L.L. Stars Realty Ltd. 
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"Uncle Nick" 
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Cell: 780.951.2263 


E-mail: піскс21 @connect.ab.ca 
www.unclenick.ca 
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www.debtfree.ca 
A.C. WARING & ASSOCIATES INC. 


* Collectors Calling? * Wages Garnisheed? - Bills Unpaid? » Credit Refused? 
Call Us About: 
- Consumer Proposals » Bankruptcy Protection " Debt Payment Plans 


FREE Consultation - Appointments Anytime 
Chartered Accountant - Trustee In Bankruptcy 


"Your Problem, Our Privilege, Your Protection, Our Priority" 


424-9944 Edmonton р or \ 
1-800-463-3328 ARTHUR WARING CA, CIRP 


So-Use Credit Union ! 


wi Your financial institution today and tomorrow ™ ( 


THANK YOU ТО ALL OUR MEMBERS FOR NOMINATING | 

US, FOUR YEARS IN A ROW, ONE OF THE TOP THREE 
FINANCIAL INSTITUTIONS, AND THE ONLY CREDIT (| 
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VISIT US TODAY AND 
EXPERIENCE OUR FRIENDLY AND 
SUPERIOR SERVICE 


Для всіх ваших фінансових потреб, ласкаво просимо звертатися до нас! 

2265 Bloor St. W., WwWwW.SO-USe.com 512 Bristol Rd. W. — Unit #1 

Toronto, ON M6S 1P1 1-800-322-9274 Mississauga, ON L5R 321 
(416) 763-5575 (905) 568-9890 
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Італійська провінція відкриває 


правду про 


Наталка Кудрик, Радіо Свобода 

В Італії починаються акції, присвячені 
вшануванню пам'яті про Голодомор в 
Україні 1932-33 років. Правду про трагедію 
поширює насамперед українська громада. 
Ta цього року зі власними ініціативами вис-- 
тупили й італійські регіональні організації. 
Головна мета нових заходів — спонукати 
парламент Італії визнати Голодомор актом 
геноциду проти українського народу. 

Акцію серед італійців започаткувала 
міжнародна культурна асоціація «Маленькі 
європейські центри» з південного регіону 
Пулья. З нагоди 79-х роковин трагедії 
українського народу цей осередок поширив 
маніфест, яким визнав Голодомор актом 
геноциду. Організація звернулася до мерів 
міст, керівників обласних адміністрацій в 
Італії та інших країнах Євросоюзу підтри- 
мати заклик Президента України щодо 
визнання цього факту міжнародною спіль- 
нотою. 

«Голодомор, щоб не забути» - - під таким 
гаслом у містах Італії вже влаштовують Be— 
чори пам'яті. Незабаром на площах і вули- 
цях з'являться намети з інформаційними 
матеріалами про жахливі наслідки радян- 
ського комуністичного режиму під прово-- 
дом Йосипа Сталіна. Наше завдання - 
донести правду про українське лихо до 
пересічних громадян, передусім до моло- 
дого покоління, зазначив речник асоціації 
Верджіліо Каївано: «Пропонуємо міністру 
освіти Італії, що навіть у наших школах 
необхідно запровадити тематичні уроки 1 
дискусії з учнями про трагедію Голодомору. 
Італійці, на жаль, не знають про це лихо, 
однак помітна велика зацікавленість, щоб 
зрозуміти i бути добре обізнаними». 


Голодомор 


Опираючись на громадську думку та під-- 
тримку регіональних політиків, організація 
має на меті спонукати італійський парла-- 
мент до ухвалення резолюції про Голодо-- 
мор. За словами пана Каївано, це буде 
нелегко, адже нинішні парламентарі мало 
знають і не зовсім розуміють, що йдеться 
про справжню гуманітарну катастрофу, яка 
спіткала Україну за часів сталінізму. 

Торувати шлях до сенату та палати депу-- 
татів активно починають і представники 
української діаспори. З наступного тижня 
«Християнське товариство українців в 
Італії» оголошує збір підписів іммігрантів 
з проханням до парламенту визнати Голо-- 
домор актом геноциду українського народу. 

Голова товариства Олесь Городецький 
зауважив: «Ми хочемо з низів стимулювати 
італійську владу. Більшість українців, які 
живуть на Апеннінах, не є громадянами 
Італії, але вони створюють італійський 
соціальний добробут. Тому, я думаю, що 
політики повинні прислухатися до голосу 
народу». 

Українці в Італії, апелюючи до політиків 
лівого і правого таборів, закликають 
піднятися вище політичних стереотипів та 
визнати історичну правду, якою б гіркою 
вона не була. Наприкінці листопада зібрані 
підписи і звернення громадян надішлють до 
парламенту. 

Діяльність спільноти у цьому напрямку 
підтримує Посольство України та Ykpa— 
їнська греко-католицька церква. Завдяки 
добровільним ініціативам окремих україн-- 
ців з приводу даної теми вже відбулася 
попередня зустріч з представником комісії 
із закордонних справ італійського сенату. 

Крига поступово скресає. 


Аргентина вшанує 
пам'ять жертв Голодомору 


(Новинар)- Аргентина закликає міжна - 
родну спільноту розповсюджувати інфор-- 
мацію про Голодомор в Україні 

Сенат Національного конгресу Арген- 
тини ухвалив Декларацію про вшанування 
пам'яті жертв Голодомору 1932-1933 років 
в Україні. Конгрес також закликав світ 
розповсюджувати інформацію про штуч- 
ний голод у радянській Україні. 

Сенат Національного конгресу Арген- 
тинської Республіки 7 листопада ухвалив 
Декларацію про вшанування пам'яті жертв 
Голодомору 1932-1933 років в Україні. 

Про це повідомили у прес-службі Мініс- 
терства закордонних справ України. 

Згідно із повідомленням, Сенат поста- 
новив вшанувати пам'ять мільйонів дітей, 
жінок та чоловіків, які втратили життя в 
результаті навмисного позбавлення про-- 
дуктів харчування, що спричинило масовий 
голод в Україні у 1932-1933 рр. 

У прийнятій аргентинським парламен-- 


том Декларації йдеться про необхідність 
"висловити солідарність з українським 
народом та українською громадою в Ар- 
гентині. Закликати міжнародне співтова-- 
риство до найширшого розповсюдження 
інформації про цю трагічну подію. Sacy— 
дити будь-яку державну політику, яка 
порушує права людини". 

31 жовтня Національний конгрес 
Республіки Еквадор на своєму засіданні 30 
жовтня ухвалив резолюцію, якою визнав 
Голодомор в Україні 1932-1933 рр. актом 
геноциду українського народу. 

Таким, чином Еквадор став 12 державою, 
що визнала Голодомор в Україні актом 
геноциду проти українського народу. 

За оцінками деяких істориків, політично 
організований голод за рахунок конфіскації 
продовольства на початку 30-х років мину-- 
лого століття забрав життя від 7 до 10 
мільйонів жителів України, у тому числі 
близько 4 мільйонів дітей. 


У Донецькій області освятили пам'ятний 
хрест Жертвам політрепресій 1 Голодомору 


(Новинар/Інтерфакс-Україна)- -4 лис- 
топада в селищі міського типу Crapo— 
бешево Донецької області освятили 
пам'ятний хрест Жертвам політичних 
репресій і Голодомору 1932-33 років. 

У центральному парку пройшов мітинг- 
реквієм, у якому взяли участь пред- 
ставники районної та обласної адмі- 
ністрацій, місцеві жителі. 

Перед відкриттям пам'ятного хреста 
священики відслужили панахиду "по 
невинноубиенньм". 

Спонсорував встановлення пам'ятного 
знаку місцевий приватний підприємець 
Олександр Недомолкин, який займається 
будівельним бізнесом. З його слів, на 
виготовлення знаку "від ідеї до втілення" 
пішло близько тижня. Бізнесмен не назвав 
суму, витрачену ним на зведення пам'ятного 


знаку. 

За даними Донецької облдержадмініс-- 
трації, це перший пам'ятний знак, який 
встановили в області з нагоди 75-их poKO— 
вин Голодомору 1932-1933 років в Україні 
170-их роковин політичних репресій 1937- 
1938 років. 

Представник облдержадміністрації пові - 
домив, що зведення пам'ятника ніяк не 
пов'язане з доганою, яку отримав голова 
Донецької обладміністрації Володимир 
Логвіненко від президента України Віктора 
Ющенка. За його даними, рішення про 
зведення хреста ухвалили до указу. 

26 жовтня президент України видав 
догану головам чотирьох областей, які 
неналежним чином проводили підготовку 
заходів із нагоди 75-их роковин Голодомору 
1932-1933 років в Україні. 
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Україна пішла назустріч 


Росії стосовно 


(Новинар/УНІАН)- -Під час розгляду в 
ЮНЕСКО резолюції про вшанування 
жертв Голодомору українська делегація 
пішла назустріч російській делегації, пого- 
дившись включити в текст резолюції згаду- 
вання про всіх жертв голоду в СРСР в 1932- 
1933 р.р., від якого в різних частинах СРСР 
загинули також росіяни, казахи та пред- 
ставники інших національностей. 

Про це повідомив перший заступник 
міністра закордонних справ України Воло- 
димир Огризко. 

"Ми досягли консенсусу завдяки тому, 
що з розумінням поставилися до прохання 
російської сторони також згадати, що в 
результаті голоду в СРСР в 1932-1933 ро- 
ках загинули також росіяни, казахи, пред- 
ставники інших національностей. Це - 
абсолютний факт, 1 ніхто ніколи його не 
заперечуватиме, тому в тексті резолюції є 
посилання й на ці страшні події", сказав він. 

Водночас, Огризко зазначив, що укра- 
їнська делегація пояснила своїм колегам з 
країн-членів ЮНЕСКО, в тому числі з Po— 
сії, що є принципова різниця між Голодо-- 
мором, тобто вбивством українців голодом, 
1 голодом, як наслідком соціально-еконо-- 
мічної політики тодішнього радянського 
керівництва. 

За його словами, досягнутий компроміс дав 
можливість схвалити резолюцію ЮНЕСКО 


УМЗС 


Голодомору 


консенсусом, а не шляхом голосування. 

Нагадаємо | листопада 34-а сесія Гене- 
ральної конференції ЮНЕСКО, до складу 
якої входять 193 країни, одноголосно 
прийняла Резолюцію про Вшанування 
пам'яті жертв Голодомору в Україні. 

У тексті резолюції не було сказано про 
визнання Голодомору актом геноциду проти 
українського народу. 

Натомість у резолюції ЮНЕСКО вис- 
ловлює впевненість у TOMY, що трагедія Го-- 
лодомору, яка була спричинена жорсто- 
кими діями та політикою тоталітарного 
сталінського режиму, повинна слугувати 
попередженням сучасним та майбутнім 
поколінням з метою дотримання демокра- 
тичних цінностей, прав людини та 
законності. 

Однак, Голова Інституту національної 
пам'яті України академік Ігор Юхновський 
заявив, що вважає причину невизнання 
Голодомору геноцидом у Резолюції 
ЮНЕСКО неналежну роботу українських 
дипломатів. 

За словами академіка, Резолюція 
ЮНЕСКО зумовлена "поспіхом, нестаран- 
ністю та кампанійщиною? українських 
дипломатів та інших державних структур, 
які неодмінно хочуть приурочити якнай- 
ширше міжнародне визнання Голодомору 
до певної дати. 


України 


сподіваються, що Росія 


відкриє архіви про Голодомор 


(Новинар/УНІАН)- -Перший заступник 
міністра закордонних справ України Bono— 
димир Огризко висловив сподівання, що 
Росія відкриє архіви про Голодомор для 
українських істориків. 

Про це він заявив в інтерв'ю, опубліко-- 
ваному 7 листопада. 

«Ми виходимо з того, що російська сто-- 
рона з розумінням поставиться до цієї 
проблеми, тому що вона торкається над- 
звичайно важливого періоду української 
історії, і сподіваємося, що російські колеги 
не тільки не заперечуватимуть очевидні 
факти, а й долучаться до того, щоб 
розкрити архіви», - сказав Огризко. 

Перший заступник міністра закордонних 


справ України зазначив, що на сьогодні, на 
жаль, не всі українські дослідники мають 
можливість працювати в російських 
архівах. 

Відповідаючи на запитання щодо мож- 
ливості блокування Росією розгляду питан. 
ня про визнання Голодомору геноцидом 
українського народу в ООН, Огризко 
зазначив, що Генеральна Асамблея ООН діє 
за принципом більшості. 

«Що ж до резолюції в ООН, то, як відомо, 
Генеральна Асамблея діє за принципом 
більшості. Тому в разі, якщо ми доведемо 
більшості країн ООН свою правоту, то 
Генеральна Асамблея прийме резолюцію 
більшістю голосів», - сказав він. 


У Донецьку не бажають перейменовувати 
вулиці та райони, назви яких пов'язані з 
особами причетними до Голодомору 


Тарас Москалюк, Радіо Свобода 

У Донецьку вирішують: чи зміниться 
найближчим часом топографічна мапа Mic— 
та? Громадські організації міста висту- 
пають за зміну радянських назв. Місцева 
ж влада категорично проти. 

Вулиця Артема, проспект Ілліча, Воро- 
шиловський район. Більше двохсот до- 
нецьких топонімів пов'язані з іменами пар-- 
тійних та радянських діячів. Лише два 
райони обласного центру - Пролетарський 
та Київський - не пов'язані з одіозними 
прізвищами. Указ Президента Віктора 
Ющенка про вшанування пам'яті жертв 
Голодомору рекомендує місцевим громадам 
перейменувати місця, що названі на честь 
осіб, причетних до Голодомору та політ-- 
репресій 30-х років. 

Місцева влада Донецька каже, що зайвих 
кількох десятків мільйонів гривень для 
проведення цієї процедури немає. A скан-- 
дально відомий секретар Донецької міськ-- 
ради Микола Левченко і взагалі не пого-- 
джується з президентським указом. «Ми не 
торкатимемось жодного пам'ятника 
радянської епохи. I ми будемо поважати всі 
пам'ятники, які нам дав новий час. Хоча я 
особисто був проти встановлення 
пам'ятника жертвам політичних репресій 
— я не вірю в цю теорію і є абсолютним 


супротивником цього. Але якщо ухвалене 
рішення, його треба поважати». 

Вулиця імені Постишева у самому центрі 
Донецька. Історичні документи свідчать, що 
Павло Постишев був відряджений в Україну 
в тридцятих роках для проведення колек-- 
тивізації, тобто репресій проти українського 
селянства Представники низки громадських 
організацій наполягають, що це ім'я не 
повинне даватись жодній вулиці. Товариства 
«Просвіта» та «Меморіал» пропонують 3Mi— 
нити топонім, назвати вулицю на честь 
літератора та правозахисника Василя Стуса. 
Одним із ініціаторів є Олександр Букалов, 
голова Донецького відділення товариства 
«Меморіал». «Все, що стосується ставлення 
до репресій та перейменувань, пов'язане із 
особливостями нашого регіону, який був 
флагманом стаханівського руху, пролетар- 
ської праці. І ця інерція впливає. Я не думаю, 
що тут багато людей, які підтримують 
збереження цих назв». 

Донецька влада вважає, що кошти, 
потрібні на перейменування, краще було б 
направити на благоустрій міських вулиць. 
Втім, погоджуються, що зміна назв стане 
можливою у разі грамотної адміністра- 
тивної реформи. А пропозиції громадських 
організацій будуть розглянуті вже на най-- 
ближчий сесії міської ради. 
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Regions threaten to 
boycott Parliament 


(Ukrainian Journal)— Prime Minister Viktor 
Yanukovych’s Regions Party on Nov. 13 threatened to 
boycott the first session of Parliament unless two pro- 
Western groups agree to back its candidate for the post 
of interim chairman. 

The comment from Raisa Bohatyriova, a senior mem- 
ber of the Regions Party, shows political tensions may 
escalate sharply this month unless political parties take 
steps to end a deadlock over the post. 

“If we keep working the way we did today, then I 
believe voters will not see the opening of the first ses- 
sion even on Nov. 26,” Bohatyriova said. 

Nov. 26 is the deadline for newly elected lawmakers 
to hold the first session of Parliament following the 
Sept. 30 snap election. The failure to hold the session 
before or on the deadline may question the outcome of 
the election and trigger a major turmoil. 

Two pro-Western groups, which control a slim ma- 
jority of 228 seats in the 450-seat Parliament, have been 
seeking to hold the first session as soon as Nov. 20 to 
quickly appoint the new government. 

The Regions Party de-facto benefits from the delay 
of the session that technically allows Yanukovych to 
keep running the government. 

The constitution does not allow new elections within 
12 months after the vote. Analysts said under some cir- 
cumstances the significant delay or even crisis may cre- 
ate a situation when Yanukovych would continue to 


lead the government for a year until the new election 
can be announced 

“It’s all being done to postpone the work of Parlia- 
ment,” Oleksandr Turchynov, a senior member of the 
group led by former Prime Minister Yulia Tymoshenko, 
said. He added that lawmakers will still hold the first 
session no later then the deadline no matter if the 
progress has been made at the talks 

“The constitution demands that Parliament holds the 
session no matter whether a working body has made 
any progress, no matter if there is any sabotage,” 
Turchynoy said. : 

The 30-strong working body, composed proportion- 
ally of all parties, on Nov. 13 failed for the second day 
in a row to appoint the interim chairman and to set the 
date for the first session. 

The Regions Party, joined by the Communist Party 
and by the centrist group led by former Parliamentary 
Speaker Volodymyr Lytvyn, backed the appointment 
of Adam Martyniuk, a Communist. 

The Tymoshenko group, jointly with President Viktor 
Yushchenko’s Our Ukraine-People’s Self-defense, sug- 
gested four different options, including the appointment 
of a member of the Lytvyn group to the post. But all 
the options have been rejected by the Regions. 

Since the body was split evenly 15-15, no decision 
has been approved, a new meeting on Nov. 14 also 
proved inconclusive. 


Tatars clash with police over land 


By Pavel Korduban 

(Jamestown Foundation)—Ethnic tension has in- 
creased in Ukraine’s Crimean peninsula as the authori- 
ties move to tackle the problem of Crimean Tatar squat- 
ters occupying local plots of land. In early November 
Tatars were forcibly evicted from two construction sites 
that, according to the Crimean authorities and the local 
Slav radicals, they had illegally grabbed. Crimean Tatar 
leaders have accused the authorities of bias and threat- 
ened to set up an ethnic militia to defend their property. 

The current real estate conflicts in Crimea have their 
roots in Stalin’s deportation of the Crimean Tatars to 
Central Asia in 1944 for alleged collaboration with the 
Nazis. Tatars began to return to their homeland en masse 
in the early 1990s, only to find their estates occupied by 
the state and Slav settlers. The authorities in Kyiv and 
the Crimean capital of Simferopol decided to settle the 
problem by allocating land plots to the returnees, most 
of whom are farmers. As the authorities have been slow 
and often reluctant to keep their promises, the repatri- 
ates began to occupy land plots without permission. 

The most lucrative plots are in southern Crimea, 
whose Mediterranean climate and picturesque moun- 
tains have made it a popular destination for 
holidaymakers from Ukraine and Russia. The local land 
is valuable, so naturally most of the Tatars want to settle 
there. They say southern Crimea is their home. Mustafa 
Dzhemilev, leader of the Crimean Tatars’ self-styled 
national assembly, claims that 70% of the southern 
Crimean coastline belonged to Tatars before the de- 
portation, while now they own just 1.5% of that area. 
Tatar interests clash with those of the developers who 
build resorts in the area. Tatars believe that many of 
these construction projects are illegal, and that the lo- 
cal authorities are corrupt and work in cahoots with 
developers. 

On Nov. 1, several hundred Tatars clashed with rep- 
resentatives of a construction company in Simferopol. 
The company said Tatars had seized its construction 


European parliament simplifies 


visa requirements for Ukraine 


(RFE/RL)—The European Parliament on Nov. 13 
ratified agreements with Ukraine on simplifying visas 
for Ukrainians entering and re-entering countries in the 
Schengen zone, RFE/RL’s Ukrainian Service reported. 

The measures limit the period of time in which a 
visa must be issued, and reduce or eliminate visa fees 
for students, journalist, pensioners, children, and par- 
ticipants of cultural and educational projects. 

For those who are not entitled to discounts, visas will 
cost now 35 euros ($51). 

The agreements will now be considered by the Coun- 
cil of the European Parliament, where a final decision 
will be made. Romania and Bulgaria have threatened 
to block the ratification of the agreements. 


site and built houses there illegally. Tatars said that the 
company only “claimed” to own the plot and that they 
wanted to protect their property from demolition. Po- 
lice apparently did not interfere, and nobody was seri- 
ously injured or detained. 

A more serious conflict broke out on Nov. 6, when 
police destroyed a Crimean Tatar café and several un- 
finished buildings at Mount Ay-Petri. About 1,000 riot 
police clashed with some 500 Tatars who tried to pre- 
vent the demolition. Police say they obeyed a court or- 
der, but Tatars insist that only one of the destroyed sites 
was illegal. Police arrested 18 repatriates for resistance; 
four more repatriates were hospitalized, including one 
with a gunshot wound. A video of the clash, which was 
shown on ТУ channels nationwide, prompted accusa- 
tions of police brutality. 

Police said that the Tatars had prepared Molotov cock- 
tails and threatened to set fire to a liquefied gas cylinder. 
The Tatars denied this and accused the police of brutally 
beating and shooting unarmed people at Ay-Petri. 

The Crimean Majlis ruled to establish Tatar militia 
units to protect Tatar property across Crimea, but 
Dzhemilev personally vetoed this move, fearing it 
would only escalate the conflict. Speaking on Ukrai- 
nian TV, however, Dzhemilevy made it clear that this 
was only a gesture of goodwill, one that can be reversed. 
He said that he did not see why it would be illegal for 
Tatars to set up their own militia when the local Slav 
militia units — the Cossacks — have been active in 
the area for years. 

The party of Ukrainian President Viktor Yushchenko, 
Our Ukraine, which has historically supported the 
Tatars, reacted to the incidents by accusing the Crimean 
authorities of provoking ethnic conflict. “It is the 
Crimean authorities’ discriminatory attitude toward 
repatriated Crimean Tatars” and “selective application 
of law” that creates conflicts, Our Ukraine said in a 
statement. 

The Ukrainian Interior Ministry, which is controlled 
by Our Ukraine’s rivals from the Party of Regions, said 
that the police acted lawfully at Ay-Petri. Acting Inte- 
rior Minister Mykhaylo Kornienko noted that there are 
still over 80 land plots in Crimea “which should be 
vacated because they were illegally grabbed.” The pros- 
ecutor for Crimea, Viktor Shemchuk, who is loyal to 
Yushchenko and Our Ukraine, said that police actions 
at Ay-Petri were unprofessional, but he conceded that 
Tatars had occupied the plot illegally. The leader of 
Crimea’s radical Russian Bloc, Oleg Rodivilov, speak- 
ing to Segodnya, accused Yushchenko and his party of 
covering up what he described as illegal land grabs by 
Tatars. 

Tatar protesters, meanwhile, set up a tent city in 
downtown Simferopol, demanding that the Crimean 
police should be dismissed and punished for the Ay- 
Petri incident and that the arrested repatriates should 
be freed. The Tatars promised an open-ended protest. 
A mass rally scheduled for Nov. 11 was called off due 
to a hurricane in the Crimea. 


UNESCO calls 
Holodomor a ‘tragedy’ 


(RFE/RL)—The General Conference of UNESCO on Nov. 1 unani- 
mously passed a resolution on the commemoration of the victims of 
Ukraine’s Great Famine in 1932-33, Ukrainian media reported, quoting 
the Ukrainian Foreign Ministry. 

The resolution states that the famine, orchestrated by the regime of So- 
viet leader Josef Stalin, took 7 million-10 million lives and was a national 
tragedy for Ukraine. UNESCO expresses sympathy for the victims of the 
famine in Ukraine, as well as those victims in Russia, Kazakhstan, and 
other former Soviet republics. 

Ukraine is seeking to have the Great Famine recognized at the interna- 
tional level as an act of genocide against the Ukrainian nation, but the 
word “genocide” is not used in the UNESCO resolution. 

Ukrainian President Viktor Yushchenko has declared 2008 a year of 
remembrance for the victims of the famine. 


Gas transit hike urged 


(Ukrainian Journal)— Ukraine should increase by 25% the tariff it 
charges Russia for shipping natural gas to the European Union in response 
to an expected hike in gas prices, a former top energy advisor to President 
Viktor Yushchenko said, Nov. 14. 

Oleksiy Ivchenko, who as the chairman of Naftogaz Ukrayiny had en- 
gineered a key natural gas agreement with Russia in early 2006, said he 
met Yushchenko recently to suggest an “adequate” response with the tar- 
iff hike. 
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National press either 
illiterate or Ukrainophobic 


Editors at some of Canada’s largest national newspapers are either illit- 
erate or, more ominously, deliberately Ukrainophobic. 

We refer specifically to the practice of some of Canada’s largest news- 
papers to refer to innocent Ukrainian octogenarians as “alleged Nazi war 
criminals” when they haven’t been charged with any crime whatsoever — 
let alone a war crime. 

The latest example was an almost full-page spread in the November 7 
edition of the National Post, topped off with the headline “ALLEGED 
NAZI WAR CRIMIALS IDENTIFIED BY THE CANADIAN JEWISH 
CONGRESS” picturing and listing seven men from Ukraine (four ethnic 
Ukrainians and three ethnic Germans) whom CJC CEO Bernie Farber has 
targeted. 

The seven are: Josef Furman, Jura Skomatchuk, Vladimir Katriuk, Wasyl 
Odynsky, Jacob Fast, Michael Seifert and Helmut Oberlander. For some 
strange reason, Farber and the CJC seem to be unaware of the fact that 
Furman passed away this summer. Skomatchuk, Katriuk, Odynsky, Fast 
and Oberlander were found to have lied upon coming to Canada under the 
“balance of probabilities” qualification of a citizenship court hearing 
(known as the Denaturalization and Deportation policy or D & D). But 
they have never been charged with any criminal act, therefore cannot be 
classified as “alleged Nazi war criminals” for that very reason. Seifert is a 
curious addition to this list. He was actually charged with war crimes and 
found guilty in absentia by an Italian court. However an attempt to extra- 
dite him to Italy to face trial was quashed by a Canadian court which 
found insufficient evidence to prove the accusations against Seifert. That’s 
why he was put on the D & D list, because, under D & D, there is no need 
for prosecutors to bother with such niceties as having to provide evidence 
of any crime. 

Farber himself was directly asked by this newspaper at a press confer- 
ence in Ottawa on Jan. 30 how he can call people “alleged Nazi war crimi- 
nals” when they have not been charged with any crime. His response on 
that occasion was: “I would challenge you to look into my remarks as to 
whether I actually called them war criminals.” So he’s aware that making 
such a statement is not true. Therefore, how does the National Post come 
up with the headline ‘ALLEGED NAZI WAR CRIMIALS IDENTIFIED 
BY THE CANADIAN JEWISH CONGRESS”, citing Farber as the source 
of their story. 

Another newspaper which practices such contortions of the English lan- 
guage is the Toronto Star, which in an Aug. 10 story referred to Odynsky 
and Katriuk as “accused war criminals”. When Odynsky’s daughter Olya 
wrote to the Public Editor of the Star complaining about such a blatant 
falsehood, Kathy English replied “it is not inaccurate to refer to Wasy] 
Odynsky and Vladimir Katriuk as ‘accused war criminals’.” 

Her justification was that the Canada Border Services Agency, states: 
“Tn March 2001, the Federal Court found that Mr. Odynsky obtained Ca- 
nadian citizenship by deception in that he concealed his service as a guard 
at the SS forced labour camps of Trawniki and Poniatowa.” 

Please note that there is no reference here that would suggest Odynsky 
was ever charged with any crime. 

Furthermore, in that same letter, English admits: “In a 2001 ruling, Fed- 
eral Court Judge W. Andrew MacKay found that Mr. Odynsky did not 
voluntarily join the SS auxiliary forces,or voluntarily serve with them 
Trawniki or Poniatawa, or later with the Battalion Streibel; and further, 
that there was no evidence that Mr.Odynsky was involved in any wrong 
ful treatment of prisoners.” 

So, if that is the case, how do you justify calling him an “accused war 
criminal’? 

We find no justification whatsoever for the repeated use of the term 
“alleged Nazi war criminal” in reference to these Ukrainians. And neither 
do we believe that editors at such prominent Canadian newspapers can be 
so illiterate. No, unfortunately this appears as a deliberate attempt to smear 
Ukrainians. 
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15 years of Canadian projects in Ukraine 


By Dr. Roman Petryshyn 

Fifteen years have passed since the first Canadian 
projects were launched in newly independent Ukraine. 
It is important to understand the structure and content 
of western technical assistance in Ukraine over this 
period of time to allow Ukrainian Canadians to 
strategize on how to further interact with and assist 
Ukraine in the future. 

Based on information given on Oct. 11 seminar "Са- 
nadians in Ukraine: Fifteen Years of Canadian Techni- 
cal Assistant Projects” — organized by the Chair of 
Ukrainian Studies at the University of Ottawa and the 
Ukrainian Canadian Congress (UCC), and sponsored 
by the Canadian International Development Agency 
(CIDA) — a framework based on the dimensions of 
quantity and quality can be established. This frame- 
work guides us to understand what and how things have 
been done in the past. It also allows us to see what has 
not been done. This then suggests a course of action 
that Canadian organizations might follow in the future 
to assist Ukrainians, in modernizing and democratiz- 
ing their society, while also advancing Ukrainian Ca- 
nadian interests in Canada. 


Quantity of assistance to Ukraine. 

At the Oct. 11 seminar, Larissa Pekarska, represent- 
ing the Ukraine government’s Directorate for the Co- 
ordination of International Technical Assistance, indi- 
cated that during past ten years Ukraine has officially 
registered approximately 2000 international projects 
valued at about $6.0 billion. From experience it’s known 
that about 1/4 of this money actually reached Ukraini- 
ans (ie $1.5 billion) while 3/4 was sent on people and 
resources in donor countries themselves (eg $4.5 bil- 
lion). 

Last year, 2006, Ukraine registered current multi- 
year projects valued in the amount of $521 million, 
organized in 275 projects. The major donor countries 
include the USA, Germany, Britain, Japan and Canada 

Over the past 15 years, since 1992 when Canada 
started funding projects, Canada has spent approxi- 
mately $350 Million on over 200 projects in Ukraine. 
Thus Canada has provided about 5% of the western 
funding provided to Ukraine, and spent it on 10% of 
the projects undertaken in Ukraine. This indicates that, 
particularly in the\early years, Canada favored smaller 
projects. Over the last 5 years this policy has been re- 
versed and Canada now is also funding fewer, but larger 
projects. Currently Canada budget for technical assis- 
tance to Ukraine is $23 million annually. 

The Ottawa seminar was particularly interesting be- 
cause one-half of the speakers were volunteers repre- 
senting community funded and administered projects, 
while the others spoke about government contracted 
and managed projects. 

The seminar heard from Markian Swec that, during 
2004-7, the UCC organized five election observer mis- 
sions to Ukraine (involving 60, 70, 500, 150, and 150 
people = total 905 observers ) which he estimated to 
have cost $5.5 million in donations, personal travel and 
time contributions. 

Bishop Ken Момакіузкі of the Ukrainian Catholic 
Church described the charitable contribution of Caritas 
in Ukraine. 

Janet Jantzen of the Mennonite Central Committee 
explained that the MCC sends ten containers of relief 
aid (eg powdered milk etc) valued at $1.0 million per 
year to the Ukraine annually. MCC also has ten centres 
in Ukraine working in the field of restorative justice 
and other areas requiring another $0.5 million per year. 

We also know from the Canada Ukraine Foundation 
(CUF) that the Ukrainian Canadian Community orga- 
nizations spent over $1.0 million last year on approxi- 
mately 40 projects in Ukraine. 

In summary, therefore, we see that Ukraine currently 
has over $521 million being spent on 275 projects; that 
the Government of Canada is spending about 23 mil- 
lion per year, and that a variety of Canadian volunteer 
Community groups are annually spending between $3.0 
to $5.0 million on projects in Ukraine. 


Quality of Canada’s assistance to Ukraine 

Seminar presentations made it evident that not all 
projects in Ukraine are all fully successful. It was evi- 
dent from presentation by Prof. Peter Solomon who 
spoke about slow progress in judicial reform, and Orest 
Kruhlak, who tried to share Canada’s experience in 
multiculturalism with Ukrainian government, that little 
can happen in these areas without the support and po- 
litical will of Ukrainian government Ministers. 

It was also very evident from discussions that the 
last 10 years has demonstrated that two umbrella orga- 
nizations, established by the Ukrainian community in 
the United States and in Canada, have had different 
degrees of support from their governments, with con- 
trasting results. In the 1990s the American and Cana- 
dian Ukrainian Communities each established an um- 
brella foundation — the US-Ukraine Foundation and 


CUF. The former received the support and financing 
from the American government and has succeeded in 
establishing a wide range of programming and coordi- 
nation. Unfortunately the Canadian government did not 
provide analogous funding to CUF and its growth has 
been much slower and its results more modest. 

On the other hand, there have been some excellent 
Canadian success stories with projects in Ukraine, such 
as the introduction of courses and books on democ- 
racy into Ukraine’s universities by Dr Perlin of Queens 
University. Often projects have been initiated by the 
Ukrainian Canadian community organizations but are 
done by government. These include Saskatchewan’s 
transference of a system of agricultural outreach ad- 
vice to farmers through district agencies (FARM 
project), which is a project initially promoted by the 
UCC of Saskatchewan . 

With funding having come from CIDA, the Canada 
Ukraine Credit Union Council reports a very signifi- 
cant growth in credit union in Ukraine from 150 in 1996 
to 765 in 2006 (plus another 760 branches across 
Ukraine, especially eastern Ukraine). Assets have 
grown to 3.5 billion hryvnias with approximately 2 
million members, reaching about 10 million people. 

The success of projects ,which have both professional 
employees and volunteers in a partnership, are particu- 
larly impressive. For example the Ukrainian Women’s 
Organization at St. John’s Orthodox Cathedral in 
Edmonton raised community funds to translate 4,500 
pages of nursing materials for Ukraine’s 110 nursing 
schools. This was done entirely as a community-col- 
lege partnership, without Canadian government in- 
volvement. 


Future development 

What are some of the lessons learned from these 
cases? 

» Governments spend multiple times the amount in 
Ukraine than do volunteer communities. 

e Projects can be located оп a continuum, with one 
end being wholly government controlled (and usually 
well funded), while at the other end are projects wholly 
volunteer run. The latter are usually underfunded but 
operate with a high degree of staff commitment. 

¢ The most effective projects are those that have a 
balance of government and volunteer involvement. 

» The seminar made it evident that there is a need for 
greater communication and cooperation among stake- 
holders. There is an urgent need for cooperation in 
Canada between the Canadian leaders of government 
and of community volunteer initiatives in Ukraine. 

¢ Reform in Ukraine requires top-down reform at the 
executive level of government, and bottom-up reform 
with respect to public culture, in order to establish an 
autonomous civil society in Ukraine . 

What shortcomings are evident in Canada’s strategy? 

» Neither the UCC, nor the Mennonite Central Com- 
mittee, nor Ukrainian Canadian churches have had any 
funding from CIDA for volunteers working in Ukraine. 
Also, there is little in the way of funds or programs 
made available to encourage Canadian NGOs to work 
in Ukraine, except if they compliment an initiative taken 
by government. This has been a barrier preventing a 
greater number of Canadian NGOs being independently 
active in Ukraine. 

» Over the past 15 years, through government and 
community funding, hundreds of Canadians have man- 
aged to participate in projects in Ukraine. Unfortunately 
there is no network or newsletter in Canada tying these 
people together after they complete their projects, even 
though many would like to stay involved. 

e The effect on Canadians of doing projects in 
Ukraine is being ignored as a subject of research and 
study. There is a need for the subject of Canada’s assis- 
tance to Ukraine to be researched and to develop how 
best to do such work in Eastern Europe. Consequently, 
there is a need to develop а centralized archival collec- 
tion of completed projects and graduate students pro- 
gram to research this subject. At the October 11 semi- 
nar it became evident that the Chair of Ukrainian Stud- 
ies at the University of Ottawa could become such a 
centre and undertake this work. 

» It is evident that US AID financing of the US- 
Ukraine Foundation has proven very successful. There 
is a need CIDA to work similarly with CUP. More- 
over, CUF needs to advance its own working relation- 
ship with the Government of Ukraine. 

With these lessons learned and shortcomings re- 
vealed, steps can be taken now to create greater coor- 
dination among government and community funded 
projects in Ukraine, to work for a -higher level of ef- 
fectiveness in delivery of results and, as a result, in- 
crease donations and involvement of volunteers in fu- 
ture projects. Ukrainian Canadian organizations must 
make it their business to attend to this strategy in or- 
der to establish a long-term, self-sustaining interna- 
tional development relationship between Canada and 
Ukraine. 
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UCC calls upon community to 
commemorate Holodomor 


(UCC National)-In November 2007 Ukrainians 
around the world will launch a year-long commemora- 
tion of the 75th anniversary of the Holodomor-Geno- 
cide in Ukraine of 1932-33. 

In the early thirties, in the very heart of a region 
known as Europe’s breadbasket, millions of lives were 
suddenly eradicated by starvation, one of the most ruth- 
less forms of torture and death. We, Ukrainians in 
Canada, join the international community in commemo- 
rating this tragedy so that together we can spread the 
truth about the Holodomor, and ensure acknowledge- 
ment of the Holodomor as an act of genocide against 
the Ukrainian nation. 

To commemorate and raise awareness of this trag- 
edy, the Ukrainian Canadian Congress (Congress) ap- 
peals to our spiritual leaders and the Ukrainian com- 
munity in Canada to honour the memory of the victims 
of the Holodomor in November 2007 and proposes: 

» Remembrance of the victims with a moment of si- 
lence on Sat., Nov. 24 at 9 a.m. (coincides with the 
same initiative in Ukraine); 

¢ Tolling of the bells in our churches throughout 
Canada on Sat., Nov. 24; 

« Liturgies and requiems in all Ukrainian churches 
throughout Canada on Sun., Nov. 25; 

е Appealing to all religious denominations in Canada 
to honour the victims of the Holodomor during public 
worship; 

¢ Organizing prayers and the symbolic lighting of 
candles in Ukrainian heritage schools, bilingual pro- 
grams and during the activities of Ukrainian youth or- 
ganizations. 

Commemorations will continue throughout 2008 and 
beyond with the following initiatives by the Congress: 

¢ Development of information kits about the 
Holodomor for distribution to media, government of- 
ficials and the Canadian public; 


« Dissemination of information on commemorations 
around the country; 

* Coordination of efforts to ensure the recognition of 
the Holodomor as an act of genocide at all levels of 
government; 

» Coordination of a national commemorative youth 
event; 

» Coordination of one national commemorative event 
to unite Ukrainians and all Canadians in remembering 
this tragedy; у 

» Documentation of eyewitness accounts by survi- 
vors residing in Canada and the contribution of these 
materials to the International Memorial Book (Knyha 
Pamyati) initiated by Ukraine’s President, Viktor 
Yushchenko; 

» Establishment of a permanent Holodomor exhibit 
in the proposed Canadian Museum of Human Rights 
in Winnipeg; 

» Support for community projects throughout Canada 
including exhibits, cultural programs, memorials and 
so on; 

¢ Support for projects promoting the inclusion of the 
Holodomor in the curricula of Canadian public schools; 

» Establishment of a permanent research and educa- 
tion foundation whose mandate will be to continue to 
build public awareness and promote research of the 
Holodomor. 

We appeal to all Canadians, in particular Ukrainian 
organizations and every Canadian of Ukrainian descent 
to participate in these joint commemorative initiatives 
so that we hallow the memories of the millions that 
were exterminated during the Holodomor - Ukrainian 
genocide of 1932-33. Let us remember - thus ensuring 
that similar tragedies are never repeated in the history 
of mankind! 


Ukraine remembers - the world acknowledges! 


Is Big Brother watching Ukrainians? 


By Pavel Korduban 

@amestown Foundation)—The Ukrainian govern- 
ment has simplified the procedure allowing the special 
services and police to procure confidential information 
about citizens. Ukrainian human rights activists and 
Internet providers believe that the government violated 
the constitution by legalizing widespread surveillance, 
giving the secret services almost unlimited access to 
private information. The government apparently be- 
lieves that it did nothing but systematize the procedure 
for obtaining permission to gather information about 
individuals suspected of illegal activities. 

Cabinet resolution No. 1169, “On Setting the Proce- 
dure for Obtaining Court Permission to Take Measures 
That Temporarily Restrict Human Rights and On Us- 
ing Evidence Obtained Thereby,” stipulates that courts 
can allow law-enforcement bodies to secretly enter pri- 
vate premises, use special equipment to obtain infor- 
mation, take private information from communication 
lines, as well as monitor ordinary mail, telephone con- 
versations, and other means of communication, includ- 
ing e-mail. Opponents of the decree say that the spe- 
cial services from now on will not have to bother about 
court permission, because it should be sufficient for 
them to obtain permission for eavesdropping person- 
ally from the chairman of a regional court of appeals. 

Resolution No. 1169 was quietly issued on Sept. 26. 
Ukrainians were going to vote in an early parliamen- 
tary election on Sept. 30, so the resolution passed un- 
noticed by the mass media. Internet providers were the 
first to ring the alarm bell over the perceived threat to 
personal freedoms. The daily Segodnya said that one 
Internet provider was visited by Security Service (SBU) 
people who insisted that, based on resolution No. 1169, 
the company had to allow them access to the e-mail 

box of one political party. The SBU reportedly said 
that it had obtained the necessary permission from one 
regional court. 

The Internet Association of Ukraine, which repre- 
sents the interests of tens of IT and telecom compa- 
nies, has urged the Cabinet to withdraw resolution No. 
1169 as soon as possible. The Association’s chair- 
woman, Tetyana Popova, said the resolution violated 
the constitution and the principle of supremacy of law. 
The Association has sent letters to the Justice Ministry, 
the Prosecutor General’s Office, the Supreme Court, 
and President Viktor Yushchenko, urging them to in- 
tervene. 

Ekonomichna pravda quoted Svyatoslav Oliynyik, 
who chaired the outgoing parliament’s subcommittee 


for monitoring law-enforcement bodies, as saying that 
Resolution No. 1169 is legally nonsensical, as it grants 
the secret services greater access to private informa- 
tion than the constitution permits. He also noted that 
the resolution does not clearly specify which state bod- 
ies are entitled to obtain such information, so in theory 
any official could try and get it. 

Volodymyr Yavorsky, the executive director of the 
Ukrainian Helsinki Human Rights Union, noted that 
citizens may not appeal against Resolution No. 1169 
in court. This is because only the Constitutional Court 
is entitled to rule on Cabinet resolutions, and laymen 
cannot appeal to that court. He said the Helsinki Union 
would ask Yushchenko to suspend the resolution and 
to file an appeal with the Constitutional Court. 

Yavorsky, however, noted that Resolution No. 1169 
is nothing new as far as the Internet is concerned. The 
Resolution apparently only restored powers to special 
services that they had had until 2006, when the Justice 
Ministry cancelled the Communications Committee’s 
special order under which communication operators had 
been obliged to give confidential information about cli- 
ents to special services. Human rights expert Viktor 
Chevhuz told Segodnya that the real novelty is that the 
special services are now allowed to secretly enter pri- 
vate premises. “In the past, the law on search and data 
collection did not allow operatives to secretly enter liv- 
ing premises or offices. Now they [have] obtained this 
right,” said Chevhuz. 

The Helsinki Union told Ukrayinska pravda that about 
40,000 writs to access private information were issued 
in Ukraine in 2004 alone, compared with some 3,000 
such writs issued in the United States that year. 
Ukrayinska pravda suggested that such a disproportion- 
ate number of permissions was issued in Ukraine not to 
catch potential terrorists or watch opposition politicians, 
but rather to spy on business rivals. “The state here needs 
the special services not to execute control over citizens, 
but first of all to help the feudal-industrial clans fight 
each other,” Ukrayinska pravda summed up. 

Acting Interior Minister Mykhaylo КогпіепкКо, how- 
ever, thinks that Resolution No. 1169 is nothing spe- 
cial. He told Segodnya that the resolution only system- 
atized the procedures that existed before. “We [the po- 
lice], the SBU, the Border Service, and other agencies 
involved in investigation each had our own internal 
instructions on this. The Cabinet Resolution established 
a common procedure,” he said. “It is not aimed at eaves- 
dropping on everybody or total spying. It is stupid and 
provocative to claim that!” he declared. 


President’s Party is 
weakest link in 
Orange coalition 


By Taras Kuzio 

(Jamestown Foundation) — Nov. 2, was the last day that the Our Ukraine- 
People’s Self Defense (NUNS) bloc could collect signatures to support a 
“democratic” (orange) coalition with the Yulia Tymoshenko bloc (B YuT). 
BYuT deputies have openly expressed their fear that disunity in NUNS 
will lead to an unstable orange coalition and a political crisis in 2008. 

By then, 69 of the 72 NUNS deputies had signed. The fact that three 
deputies have not signed is significant. As the orange coalition only has a 
slim majority of 228 deputies (156 BYuT + 72 NUNS) in the 450-seat 
Rada, a parliamentary motion for Tymoshenko to become prime minister 
would fail if the trio sat out. 

The three absentees are National Security and Defense Council (NRBO) 
secretary Ivan Pliushch and two deputies from Trans-Carpathia, the only 
district NUNS won in the Sept. 30 elections. The two — Thor Kril and 
Vasyl Petiovka — are allies of the head of the presidential secretariat, 
Viktor Baloha, himself a native of Trans-Carpathia. 

This situation is yet another indicator that NUNS would be an unstable 
partner in either the planned orange coalition or a theoretical grand coali- 
tion with the rival Party of Regions. 

First, it shows that President Viktor Yushchenko has no control over his 
deputies. They have ignored his Oct. 30 demand that “all of those col- 
leagues who had not signed the declaration on a personal level [should] 
do so as quickly as possible.” 

Second, Yushchenko is now wavering on key agreements, including 
Our Ukraine’s Feb. 24 agreement to cooperate on a future coalition with 
BYuT, an inter-party agreement on Aug. 2 that ruled out either BYuT or 
NUNS joining a coalition with the Party of Regions or the Communists, 
and ап Oct. 15 draft coalition agreement between BYuT and NUNS that 
was reinforced by an Oct. 29 NUNS presidium meeting. Any betrayal of 
these commitments and agreements risks voter wrath. The Socialists 
learned that lesson this year, when voters angry over their betrayal of the 
orange coalition in summer 2006 kept the party out of parliament for the 
first time in its history. 

Third, even though Our Ukraine was overhauled in the first quarter of 
2007 with a new leader (Vyacheslav Kyrylenko), an alliance with Yuriy 
Lutsenko and his eponymous group, and the removal of businessmen ac- 
cused of corruption, NUNS received the same 14% of the vote as Our 
Ukraine did last year. 

Fourth, prior to the elections NUNS leaders committed themselves to 
unite their nine marginal parties into a single pro-presidential force. How- 
ever, this has not happened and is unlikely to occur while Yushchenko 
wavers over which coalition to support. 

Two of the parties in NUNS have already stated that their deputies will 
not vote for legislation according to the imperative mandate, which penal- 
izes deputies for leaving their factions with the threat of losing their seat. 
BYuT initiated that regulation in the outgoing parliament, but the legisla- 
tion was never adopted. 

Baloha reminded NUNS that it had agreed to unification steps prior to 
the elections and that the aim is to build a presidential party. But so far 
there is no legal mechanism to merge parties; instead the members of the 
eight parties would need to self-liquidate and then join Our Ukraine. 

In contrast, BYuT and the Party of Regions emerged from the 2006 and 
2007 parliamentary elections as Ukraine’s only real party machines. The 
personal charisma of Tymoshenko in BYuT and the Soviet-style disci- 
pline in the Party of Regions means their ranks act as a united front. 

Fifth, there are five influential groups in NUNS who are openly hostile 
to a coalition with the “populist” BYuT and to Tymoshenko’s return as 
prime minister. These include the pro-grand coalition wing of NUNS 
grouped around former Prime Minister Yuriy Yekhanuroy, Sobor party 
leader Anatoliy Matvienko, and Petro Poroshenko, a businessman who 
withdrew from the NUNS 2007 election list in exchange for the position 
of National Bank chairman. 

A second group has coalesced around NRBO secretary Pliushch. The 
NRBO under Yushchenko has morphed from an institution involved in 
formulating national security policy into a shadow government. 

A third group is aligned around Baloha, who has been tempted by a 
Party of Regions offer to back him as prime minister in a grand coalition 
that would make incumbent Prime Minister Viktor Yanukovych parlia- 
mentary speaker. The Party of Regions has continued to combine induce- 
ments for Yushchenko to switch to a grand coalition by agreeing to drop 
contentious issues (i.e. referendums on NATO membership and Russian 
as a second state language). 

A fourth faction is grouped around presidential legal adviser Stepan 
Havrysh, the coordinator of the pro-Kuchma parliamentary coalition in 
parliament prior to the Orange Revolution. The return of Tymoshenko 
would lead to a “deep systematic crisis,” Havrysh predicted. 

Finally, opposition comes from the First Lady Kataryna Yushchenko, 
whose personal dislike for Tymoshenko is well known in Kyiv. 

Although personal, economic, and ideological conflicts serve to dampen 
these groups’ support for Tymoshenko, gender cannot be ignored as an 
additional factor. Antipathy toward Tymoshenko from the president and 
within NUNS is also a product of unreformed gender relations inherited 
from the Soviet era. 

If Tymoshenko is not elected prime minister, the resulting political tur- 
moil would likely plunge Ukraine into crisis, as new elections could not 
be held for one year. For Yushchenko it is better to have Tymoshenko 
inside the government than her leading the opposition from the outside 
and launching what she has termed as “Plan B” — her presidential candi- 
dacy. 
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Shumka puts on 
an exhilarating 
performance 


By Marco Levytsky 

Shumka put on an exhilarating performance at its 2007 “Red Boots, 
Ballet and Bubbly Fundraising Gala” at the Northern Alberta Jubilee Au- 
ditorium, Nov. 10. 

The program consisted of two brand new premieres — “The Girl in the 
Red Dress” and “Vechernytsi: Life is a Cabaret” with a delightful, though 
much too brief piece of holiday magic, “The Carol of the Bells” 
(“Shchedryk’) sandwiched in between. 

Also presented was a video greeting by Honourary Gala Patron Abina 
Dann, Ambassador of Canada to Ukraine, a video of last year’s “Shumka 
Remembers’ tribute to Ukrainian Canadian war veterans and a live auc- 
tion conducted by Alberta Associate Minister of Capital Planning and 
Shumka’s Hopak composer Gene Zwozdesky. 

Following the program, patrons were treated to hors d’ oeuvres and caba- 
ret music in the foyer. 

But the two premieres were the undoubted highlights of the evening. 

“The Girl in the Red Dress” tango that opened the program is based 
upon the only known Ukrainian tango tune — “Hutsulka Ksenia” 

This particular piece had always intrigued Shumka’s Artistic Director 
Gordon Gordey who tracked down the song’s origins to a group of com- 
posers who had been vacationing in the Carpathian Mountains where they 
were hosted by a Hutsulka Ksenia and decided to write a piece of music 
for her. To their surprise she asked for a tango — which was banned in the 
USSR at the time. 

“So I thought to myself, what made this woman think of tango?” Gordey 
told Ukrainian News. 

“Did she just hear this word somewhere, was it a dare? So І thought, I 
dare to do this as a writer and a librettists and that’s how the idea came” 

"І also became intrigued by the ‘forbidden dance form’ that the tango 
itself was at its beginnings,” he added in introducing the number. 

"І then got the image of a girl in the red dress who goes to her sacred 
space somewhere in the Carpathian Mountains. There she challenges tra- 
dition, finds her three faces of expression and dares to dance the Tango.” 

Gordey shared his ideas with Dave Ganert, Shumka’s resident choreog- 
rapher, who insisted that it be co-choreographed with a true tango artist, 
so Leo Sato from Dance Calgary, joined the team. Andriy Shoost from 
Kyiv, wrote the score incorporating Western Ukrainian music motifs from 
the Carpathians, the mystery of Argentine tango, and his own creative 
explorations. 

The result was a virtual whirlwind of swirling motion and colour. 

The final “Vechernytsi’” number was the piece de resistance. It was 
Shumka’s first multi-media collaboration of this nature, with dancers, sing- 
ers and musicians together on stage and represents a journey through life 
with a cabaret metaphor. 

This Shumka’s first time working with so many different pieces of mu- 
sic, and the guest choreography of Oleksandra Kondratyeva of the Na- 
tional Ballet and Opera of Kyiv, Ukraine, and Tasha Orysiuk, a Shumka 
alumnus, dance instructor, ballet instructor and choreographer,’ explained 
Ganert. 

As Musical Director Brian Cherwick led a tight knit 18-piece band with 
Shumka alumni John Zinchuk and John Eshenko performing as soloist 
along with other guest singers including Boris Derow, Dennis Elkow, Orest 
Fialka, Chrystin Hyshka, Paul Hyshka, Orest Semchuk, Ron Solowan, | 
Evan Zukiwsky, Mike Zukiwsky and the Re-Minor Musical Formation of | 
Mykola Bilash, Orest Groch, Markian, Olexander and Stefan Lazurko. 

The piece brings together all of the elements that make пр the way Ukrai- | 
nians celebrate in real life: the music, the singing, the dance, the wine and 
the joy and even brings in a Ukrainian adaptation of Jim Hendrix classic 
“Hey Joe”. Gordey says he hopes to expand it from a 20-minute to a 40- 
minute piece 7 

It’s all brought to а climax with a thrilling Hopak that stands out as опе | 
of the finest Shumka has ever performed. 


Top to Bottom: Shumka’s Finale; Hopak 
Leaps; Tango from Girl in the Red Dress; 
Shumka does Hendrix (“Hey Joe where 
you goin’ with that body on your back?”); 
Life is a Ukrainian Cabaret. 


PHOTOS — MARCO LEVYTSKY 
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URRBRAINIAN 


COOREOOK 


DAUGHTERS | 


"Ukrainian Daughters' Cookbook" 


This book embodies the colour 
and richness of Ukrainian 
tradition. It features recipes and 
customs passed down through 
generations to maintain our 
unique heritage. Special features 


UkrNews staff, incorporating files 
from Halyna Kotovych 
and Ksenia Maryniak 

The Ukrainian Music Society of 
Alberta (UMSA) held a 35th Anni- 
versary retrospective concert en- 
titled “A Musical Kaleidoscope” 
Nov. 4 at the Ukrainian National 
Federation Hall in Edmonton. 

| The concert was divided into three 
section, starting with St. George’s 
Ukrainian Catholic Parish Choir, 
under the directed of Irena Tarnaw- 
sky, followed by a piano recital by 
Solomia Tsisar, the children’s choir 
of St. Josaphat’s Ukrainian Catho- 
lic Cathedral, directed by Kasia 
Antoshko, and an aria by soprano 
Lilea Wolanska. 

The second part consisted of the 
women’s ensemble “Dniprova 
Khvylia” (Iryna and Olia Federke- 
wych, Natalia Onyshchuk, Susanna 
Romaniuk, Oksana Tarnawsky, 
Daria Wasarab-Rolland and Ksenia 
Maryniak), under the direction of 
Maria Dytyniak, the instrumental 
trip of Bohdan Savaryn, Julian 
Savaryn ands Michael Savaryn. The 
middle portion ended with a perfor- 
mance by the Verkhovyna Choir 
under the direction of Halyna La- 
zurko, accompanied by the string 
quartet of Bohdan and Julian Savar- 
yn, Stefan Lazurko and Larysa 
Heker and featuring soloist Markian 
Gowda. 

The last portion consisted of the 
“Re Minor” vocal ensemble 
(Markian, Oles, and Stefan Lazurko, 
Mykola Bilash and Orest Groch), 
followed by Dnipro under the direc- 
‘tion of M. Dytyniak, accompanied 
by I. Tarnawsky. Featured soloists 
were M. Gowda, O. Federkewych 
and Olesia Talpash. 

The concert was organized by the 
current UMSA which consists of 
Luba Boyko-Bell, President; Halyna 
Kotovych, Secretary; Maria Dyty- 
niak, Archivist; Ksenia Fedyna, 
Treasurer; Ksenia Maryniak, Irene 


The children’s choir of St. Josaphat’s Ukrainian Catholic 


UMSA holds 35th Anniversary 
retrospective concert 


Szmihelsky and Halyna Lazurko, 
Members; Irena Tarnawsky and 
Orysia Olijnyk, Audit Committee. 

UMSA was founded in 1972 by 
four Ukrainian music teachers (N. 
Dmytruk, M. Dytyniak, S. Eremen- 
ko, I. Pawlykowska), and incorpo- 
rated eight years later. 

Its objectives are: 

» To bring together Ukrainian mu- 
sical talents for the maintenance and 
development of Ukrainian music; 

¢ To organize musical perfor- 
mances and events (concerts, radio 
programs), and to include therein the 
music of Ukrainian composers; 

¢ To organize seminars and work- 
shops in order to assist in the devel- 
opment of conducting and instruct- 
ing talents; 

» To produce professional musi- 
cal reviews and critiques; and 

¢ To foster and promote the love 
and respect of Ukrainian music and 
musical talents within the Ukrainian 
and non-Ukrainian communities. 

Throughout the years UMSA has 
organized a number of activities, 
including: 

г Christmas carol concerts. The 
first such concert was held on Janu- 
ary 14, 1973 and thence became a 
regular event on the Ukrainian mu- 
sical scene in Edmonton, with 26 
held to date. 

г Lysenko Jubilee. UMSA mem- 
bers took an active part in an initia- 
tive of the Edmonton branch of the 
Ukrainian Canadian Committee to 
publicize Mykola Lysenko’s 130th 
anniversary. 

» Taras Shevchenko concerts, 
held under the auspices of the UCC 
(Edmonton branch), have been or- 
ganized by the UMSA since March 
1994. 

¢ Young Performers’ Showcases 
of Ukrainian Music. This annual 
concert series was instituted in Feb- 
ruary 2003 to give music students 
(aged 7-21) the experience of per- 
forming Ukrainian works in a con- 


С ‘athedral. 


cert venue. Some of the finest per- 
formers have been invited to partici- 
pate in the Taras Shevchenko con- 
certs. 

г Café Ivasiuk. To commemorate 
the short life and music of the con- 
temporary Ukrainian composer 
Volodymyr Ivasiuk, a variety-show 
event was held in 2004, which at- 
tracted many young performers and 
new ensembles. Subsequent shows 
have broadened their focus to in- 
clude Ivasiuk’s influence on other 
popular Ukrainian composers, as 
well as other kinds of contemporary 
music in Ukraine. 

Other activities over the years in- 
cluded a concert in honour of found- 
ing UMSA member Serge Eremen- 
ko and his music} held on Nov. 9, 
1997, a musical evening honoring 
Vasyl Bezkorovainy, plus a variety 
of concerts honouring Ukrainian 
composers. 

UMSA also organized the 
Strumochok Children’s Choir, di- 
rected by Elizabeth Anderson in 
1991-94 and by Irena Szmihelsky in 
1995-98, and Choral Conductors’ 
Seminars . They were given the op- 
portunity to develop and improve 
their conducting skills, and were ex- 
posed to historical background of all 
facets of Ukrainian music. The 
seminars were directed by Maestro 
Wolodymyr Kolesnyk of Toronto, 
former Artistic Director of the Kyiv 
Shevchenko Theatre of Opera and 
Ballet. 


Bay: 


голодомор 


include Christmas Eve Supper, 
Easter dishes, a 9-page section 
on how to make Ukrainian Easter 
Eggs, plus cross stitch designs 
and wonderful holiday breads. 
Price: $19.95 plus $5.00 for postage 
& handling. US & International 
orders payable in US found. 


Please make cheque or money 
order payable to: 

Ukrainian Women's Association 
1920 Toronto Street 

Regina, Saskatchewan 

Canada S4P 1M8 


For fund raising or volume purchases, contact Ukrainian 
Women's Association for volume rates. Tel.: 1-306-586-5590 


From Luhansk to Lviv, from Sevastopol to Chernihiv 


Ukraine Needs You 


Sponsored by Friends for Continuing Democratic Reform 


в УКРАЇНІ 


2 З 
-11932-1933 
Міський відділ Конгресу 
Українців Канади в 
Едмонтоні запрошує всіх 
на вшанування пам'яті 
жертв голодомору в 
Україні 1932-33 рр., яке 


24 листопада 2007року 
о 12:30 пополудні у 
Міській ратуші Едмонтону. 


UMSA founder Maria Dytyniak is honoured at the concert. 


‘The Ukrainian Canadian Congress, 
Edmanton. Branch, invites all Edmontonians 
9 Ї (о attend. the annual commemoration of the 
Seal, ‘ 1932-33 Famine-Genocide in Ukraine. 


5 me Guest Speaker: Rev. Prof. Dr.-Borys Gudziak 
відбудеться: суботу ar 1 су м Rector of the Ukrainian’ Catholic-University 
М Pe] un бмім, Ukraine. ~ 
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Президент України 


привітав Ераста Гуцуляка 


(Посольство України в Канаді )—26 жовтня ц.р. Посол України в 
Канаді Ігор Осташ передав вітальний лист від Президента України 
Віктора Ющенка Почесному консулу України в Канаді панові Брастові 
Гуцуляку з нагоди вручення йому Ордену Канади. 

У вітанні Президента, зокрема, йдеться: 

«Сердечно вітаю Вас з нагоди вручення Вам найвищої нагороди — 
ордена Канади. 

Україна високо цінує Вас - видатного громадського діяча Канади, 
українського патріота. Дякую Вам за Вашу жертовність і діяльність, 
яка є прикладом для всього світового українства". 


Ющенко підписав указ про 
відзначення Дня пам'яті 
жертв голодоморів 


Генеральне консульство України в Торонто інформує, що 2 
листопада 2007 року Президент України В. А. Ющенко підписав Указ 
261056/2007 «Про відзначення у 2007 році Дня пам'яті жертв 
голодоморів», яким 24 листопада 2007 року оголошується днем 
вшанування пам'яті жертв геноциду Українського народу. 

У зв'язку з цим, 24 листопада 2007 року о 16:00 годині (9:00 годині 
за часом Торонто) в Україні оголошується хвилина мовчання на 
вшанування пам'яті жертв геноциду Українського народу. Також у цей 
день проводиться акція «Запалимо свічку!». Зміст зазначеної акції 
полягає в тому, щоб у День пам'яті жертв голодоморів в момент або 
3a 2-3 хвилини до заходу сонця здійснити запалення свічок (лампад) в 
офіційних установах України за кордоном, біля храмів, пам'ятників 
та пам'ятних знаків, громадських організацій української діаспори, 
вікнах українців та солідарних з ними представників інших 
національностей. Дана міжнародна акція символізуватиме єднання 
українства навколо трагічної теми Голодомору та початок вшанування 
співвітчизниками у всьому світі 75-х роковин геноциду Українського 
народу. 

Генеральне консульство України в Торонто звертається до всіх 
українських громадських організацій та українців Канади підтримати 
ці акції і в зазначений час запалити свічки та вшанувати пам'ять жертв 
геноциду Українського народу хвилиною мовчання. 


Україна чекає від ФСБ Росії передачі 
документів НКВД про репресії 1937-1938 


Монументу загиблим воїнам. 


Генеральний консул України в Торонто Олександр Данилейко п 


a Bie 


ід час церемонії покладання вінку до 


Консул взяв участь у відзначенню 
Дня пам'яті українських воїнів 


(Генеральне консульство України в Торонто) -11 
листопада Генеральний консул України в Торонто 
Олександр Данилейко взяв участь у заходах з від- 
значення Дня пам'яті українських воїнів, які воюва- 
ли на фронтах кровопролитних війн, боролися проти 
окупантів та поневолювачів, і героїчно загинули за 
ідеали справедливості і рівності, свободу та неза- 
лежність України. Під час урочистої церемонії О. 
Данилейко звернувся до присутніх з вітальним 
словом. | 

Заходи пройшли в Українському парку м. Торон- 
то, та були приурочені до Дня ветеранів (Ветет- 
brance Day), державного свята Канади, яке відзна- 
чається 11 листопада. 

Урочиста церемонія включала марш канадських 
українських ветеранів, спільну панахиду україн- 
ських священиків різних конфесій, покладення 


(Новинар/ Українські Новини) Федеральна Служба Безпеки Росії | вінків до Пам'ятника українським воїнам, приві- 


має намір передати Службі Безпеки України архівні копії статистичних 
документів HKBC про політичні репресії 1937-1938 років. 

Про це під час брифінгу 14 листопада повідомила керівник прес- 
служби СБУ Марина Остапенко. 

Вона зазначила, що раніше СБУ звернулася до ФСБ із проханням 
надати зазначені документи НКВС УРСР, що знаходяться в архівах 
Росії. 

За її словами, Центральний архів ФСБ Росії відгукнувся на їхнє 
прохання 1 почав обробку документальних джерел, щоб підготувати 
до публікації статистичні дані органів держбезпеки періоду масових 
політичних репресій. 

Нагадаємо, СБУ виступила також з ініціативою оприлюднити всі 
архівні документи, які є врозпорядженні СБУ та MBC щодо так званої 
справи про розкуркулювання. 


LAWYERS АДВОКАТИ 


BRODA & COMPANY 
BARRISTERS AND SOLICITORS 
lhor Broda 
13723 - 93 Street, Edmonton, AB T5E 5V6 
Ph.: (780) 456-9330 


DOCTORS ДОКТОРИ 


Dr. BORYS HOSHOWSKY 
specializing in diseases of the EAR, NOSE & THROAT 
Appointment by referral 


Suite #101, 8330 Fairmount Drive S.E., Calgary, AB 
Tel.: (403) 640-1199 


DENTISTS DENTURISTS 
QWEHTUCTU ДЕНТУРИСТИ 


HOLYK'S 


Dr. C. Fialka-Eshenko | DENTURE CLINIC LTD. 


#110, 10910 - 105 Avenue = 
5 Frank А. Holyk - Denturist 
Ed t 
шодіопе в ото НОГО, Katherine М. Holyk - Denturist 


For appointments please call: 12123 -54 Street 


(780) 420-1510 | катопіоп, АВ TSW 3N4 
Говоримо по-українському Ph: (780) 477-3674 


тання почесних гостей та виступ українського 
духового оркестру 1 чоловічого хору. 

Перед гостями заходу виступили також почесні 
гості церемонії: депутат Канадського Парламенту 
Борис Вжесневський, міністр природних ресурсів 


Онтаріо Донна Каннфілд, Голова Торонтського від- 
ділу Конгресу Українців Канади Маркіян Швець, 
представник офіцерів Збройних Сил України, які 
проходять підготовку на канадській військовій базі 
у м. Бері. 

Шсля офіційної церемонії відбулась неформальна 
зустріч канадських ветеранів, керівників україн- 
ських громадських організацій, співробітників 
Генконсульства та офіцерів ЗСУ, під час якої перед 
присутніми виступив Генконсул України. 

11 листопада О. Данилейко також взяв участь у 
церемонії із відзначення пам'яті загиблих воїнів під 
час світових воєн перед Пам'ятником Невідомому 
канадському воїну біля старого приміщення Ратуші 
м. Торонто. В урочистостях взяли учать Лейтенант- 
губернатор провінції Онтаріо Девід Онлі, Мер To- 
ронто Девід Міллер, представники федеральної i 
провінційної влад, місцевих громадських та ветеран- 
ських організацій, представники консульського 
корпусу. 

До Монументу загиблим воїнам було покладено 
вінок від Генерального консульства України в 
Торонто. 


Учасники Української капели бандуристів імені Тараса Шевченка. 


До Посольства України в Канаді 
завітала капела бандуристів 


(Посольство України в Канаді )- 27 жовтня ц.р. 
в Посольстві України в Канаді відбулася урочиста 
зустріч з учасниками Української капели банду-- 
ристів імені Тараса Шевченка, які приїхали Ha rac— 
тролі до м. Оттава. 

Під час зустрічі з учасниками капели Посол Укра- 
їни в Канаді Ігор Осташ звернуся до них з вітанням, 
побажав їм реалізації нових творчих задумів та 
подякував за підтримку і розвиток української 
культури на Північноамериканському континенті. 

Від імені української громади м. Оттава учасників 
капели привітав Оттавський чоловічий хор "Акорд", 
заспівавши пісню "Засяяло сонце" та "Бандуристе, 
opie сизий...". У відповідь учасники капели вико-- 
нали "Многії літа...?. 


У вечері того ж дня Українська капела банду- 
ристів виступила з концертом у Бронзон центрі, на 
який завітали представники урядових кіл Канади, 
дипломатичного корпусу м. Оттава, зокрема з 
диппредставництв Азербайджану, Румунії, Мексики 
та Сербії, а також української громади. Концерт 
було присвячено вшануванню 75-ї річниці Голодо-- 
мору 1932 - 1933 років в Україні. 

Після виступу в м. Оттава Українська капела 
бандуристів відбула до м. Торонто, яке стало кінце-- 
вим місцем гастрольної подорожі, яка у цьому році 
пролягла через Детройт, Клівленд, Вашингтон, 
Філадельфію, Саут Баунд Брук, Уїппані, Гартфорд, 
Монреаль до Оттави і Торонто. 
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‘Acts ої Imagination’’, a 
gripping exploration of identity | impresses audience 


(UkrNews)—“Acts of Imagination”, which ran at the 
Metro Cinema in Edmonton, Nov. 8-14, is a powerful 
drama, focusing on two Ukrainian siblings as they 
struggle to come to grips with their identity in a new 
Jand. 

The film’s main characters are Katya and her brother 
Jaroslaw, recent immigrants from Ukraine, who live in 
east end Vancouver. Despite their lifelong intimacy, ten- 
sion grows between them. He struggles to commit to a 
single mom of Korean origin, while Katya, caught 
somewhere between history and imagination, takes up 
with an older man from Pakistan. Misunderstandings 
follow, and a spiral of unintended consequences 
changes them all. 

Eastern Europe intersects Asia in a film that captures 
the mutability of memory, the lingering effects of his- 
torical repression, and the exquisite fragility of new 
relationships. 

Produced by the writer and director team of Michael 
Springate and Carolyn Combs, Acts of Imagination 
marks a stunning feature debut for Combs as well as 
for lead actress Stephanie Hayes. Billy Marchenski, 
Maki Nagisa, Julian Samuel and Volodymyr Serdyuk 
also star. 

Filmed entirely in Vancouver, the film marks the 
debut feature for quickly rising cinematographer, 
Steven Deneault, who meets the technical challenge of 
the film’s low budget with some very creative shoot- 
ing techniques, using a hand held camera with a very 
close zoom to produce a kaleidoscope of striking ex- 
pressions enveloped with background colour. 

The film explores contemporary Canada as a meet- 
ing ground for those who have “not been able to speak 
historical truths in public”, as noted by writer Michael 
Springate, and challenges us to rethink current erosion 
of that freedom. 

Katya, in particular, is haunted by historical truths, 
her grandmother's survival during the genocidal 
Holodomor of 1932-33, and her the betrayal and dis- 
appearance of her nationalistic dissident parents dur- 
ing Soviet times, which left her and Jaroslaw as or- 
phans. 

Another critical aspect is that it shows the real 
struggles immigrants to Canada face, as opposed to a 


Stephanie Hayes as Katya. Ses 
rosy mythological picture they may have fancied be- 
fore making the move. 

Springate, a second generation Ukrainian Canadian 
Ukrainian, who grew up in Montreal’s Rosemount dis- 
trict, adapted his screenplay from his own earlier stage 
version 

“Acts of Imagination” had its world premiere at the 
Toronto International Film Festival in 2006 and since 
then has been selected to screen at festivals around the 
world including the Post Revolution Blues Festival in 
Chicago (U.S. premiere), the Aarhus Festival of Inde- 
pendent Arts in Denmark (European premiere), and the 
Pusan International Film Festival in South Korea (Asian 
premiere) as well as many others, notably, in Canada, 
the Vancouver, Calgary and Edmonton International 
Film Festivals. 

The Vancouver Film Festival programming notes 
highlighted the film’ visual beauty and sensual realism 
— heralding it as reminiscent of the lauded Vancouver 
New Wave: 

During November, this film has also been presented 
in Toronto, Winnipeg and Vancouver. 

It was very well received by the appreciative, though 
small audience at the Edmonton premiere. It’s unfor- 
tunate more people didn’t take advantage of the oppor- 
tunity to view it, because it’s a film well worth seeing. 


Are you really Ukrainian? 


Exploring Ukrainian Canadian identity in the 21st Century 


(Oseredok)—The issue of identity was at the centre 
of a presentation and public discussion at Oseredok 
Ukrainian Cultural and Educational Centre on Oct. 28. 
The event was co-sponsored with the Centre for Ukrai- 
nian Canadian Studies at the University of Manitoba, 
the second in a series of such lectures/presentations. 

Bohdana Bashuk, executive assistant at Oseredok and 
former broadcaster, put forward a series of questions 
to Dr. Robert B. Klymasz, curator emeritus, Museum 
of Civilization, and specialist on Ukrainian Canadian 
folklore. The provocative question “Are you really 
Ukrainian?” drew a vibrant and varied response from 
the audience. Dr. Klymasz outlined some identity mark- 
ers of the early Ukrainian immigrants, noting that a 
common tradition and language were important fea- 
tures of belonging to a community. As the language 
faded, non-verbal identity markers began to flourish 
more, for example, Ukrainian dance, the culinary arts, 
folk music, folk art and crafts. Christmas and Malanka 
acquired a special significance in defining one’s iden- 
tity. Over time some of these distinctly Ukrainian mark- 
ers became associated with a broader Canadian land- 
scape, diluting, as it were, their distinctive 
“Ukrainianism”. This then begs the question, “What 
are the real Ukrainian identity markers today?” 

Participants, who ranged in age from 16 to over 80 
and included all waves of immigration, were not shy 
about expressing their views on the question. For some 
self-identification was the key marker. “I’m Ukrainian, 
because I say so.” For others it was their real connec- 
tion to the heritage. The youngest in the audience spoke 
about blood relations, awareness of one’s Ukrainian 
heritage and involvement in the community as things 
that define heridentity. Another participant focused on 
Uknainian institutions and their role in shaping iden- 
tity. For a person involved with the Manitoba Parents 
for Ukrainian Education the important identity marker 
was having a sense of community, an ability to share 
community and culture as well as keeping language as 
a marker for our children. A recent immigrant from 
Ukraine talked about “soul” as a defining factor in be- 
ing Ukrainian. She mentioned the importance of an 
intrinsically Ukrainian inner spiritual world that defines 
your identity. “How does one get this “soul”? asked 


Dr. Robert B. Klymasz 


Dr. Klymasz. “You carry it in your pocket, as it were”, 
opined Klymasz, answering his own question. It is a 
like a commodity which you collect and place into your 
pocket when it’s available to you and one to take out of 
your pocket to enjoy when you need its sustenance. 

Some in the audience wanted the question “Are you 
really Ukrainian?” to be more focused by asking in turn: 
“Who’s asking and what do they want to know?” They 
were seeking to find identity markers within a broader 
notion of Ukrainian heritage and culture that would ad- 
dress not only its folkloric aspects, but also Ukrainian 
culture as a whole, including literature, the fine arts, 
classical music and such. The issue for them was not 
“Who are we?” , but rather “What must be done to raise 
our level of awareness of Ukrainian culture?” They saw 
the presence, accomplishments and contributions of 
Ukrainian Canadian artists in the Canadian mainstream 
as a positive model for self-awareness and self-expres- 
sion — a different type of identity marker. 

In wrapping up, Dr. Klymasz queried whether our 
Ukrainian identity was important to us, “Do we care?” 
His life experience told him that it is important to know 
where your life comes from. “The more you know about 
the past, the more you know yourself and the better 
you can know where you are going.” Knowing the past 
is a key to your identity marker. 
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Viennese duo 


By Jerry A. Ozipko 

If there was a classical chamber music recital that was not to be missed 
this season, the performance by the violin and piano duo of Viennese resi- 
dents Elena Denisova and Alexei Kornienko most definitely fit the bill. 
The concert of contemporary music presented by the duo under the aus- 
pices of the Edmonton Composers’ Concert Society at Convocation Hall 
on Oct. 28 was varied in the styles of works as well as their challenges to 
both players and audience. 

The concert opened with Fantasie fiir Violine und Klavier by the Aus- 
trian composer Wolfram Wagner (1962- ). Composed in 1977, the piece, 
which begins quietly, soon builds into a dramatic segment with a power- 
ful rhythmic impetus (an almost agitated mood) and ends with a musical 
sigh. The music, though somewhat elegiac thematically, is extremely in- 
tense throughout, even in its quietest moments. Denisova, of Russian eth- 
nic origin, demonstrated impeccable intonation and a powerful seductive 
tone on her violin, which was never overpowered by Kornienko’s electri- 
fying pianism. The ensemble between the players was exemplary. 

The Sonata for Violin and Piano (2002) by Saskatoon composer Monte 
Keene Pishmy-Floyd (1941- ) was a clever pastiche of musical references 
from well-known classical pieces that paid both a tongue-in-cheek and 
respectful homage to their composers. Subtitled Incongruities and Con- 
nections, this three-movement free form fantasy contained recognizable, 
though transposed and modified, fragments from violin concertos by Felix 
Mendelssohn, Ralph Vaughn Williams and Alban Berg as well as excerpts 
from mainstream works by Ludwig van Beethoven, Johannes Brahms, 
Edvard Grieg and Gustav Mahler, among others. The second movement, 
a powerful and deeply introspective meditation, leads directly into a three- 
part fugue, which provides the basic thematic materials for the finale. This 
performance constituted the work’s North American Premiere. 

Morphes, composed in 1992 by Greek-born Thunder Bay composer Aris 
Carastathis (1957- ), featured a varied interplay between both instruments. 
This otherwise free-form composition is developed from transformations 
of various musical motifs introduced by both players. Most surprisingly, 
considering that the work had been composed 15 years previously, this 
was the World Premiére performance of the piece. 

The duo closed the first half of the concert with the North American 
Premiére of Sonatine fiir Violine und Klavier by German composer 
Eberhard Bottcher (1934- ). This work, dating from 1989, was perhaps 
the most stylistically accessible work on the programme. A clear example 
of post war East German gebrauchsmusik (literally, “use music”), this 
neo-romantic piece provided a light-hearted mood to the otherwise heavy 
works on the programme. 

Arnold Schénberg’s (1874-1951) Fantasie fiir Violine mit 
Klavierbegleitung, Op. 47, which dates from 1949, by which time the 
Austrian composer who had been exiled by the Nazis, had become well 
established in the musical academia in the United States. Of all the works 
on the programme, this one, composed in Schénberg’s trademark atonal 
twelve-tone idiom, was easily the most technically demanding and emo- 
tionally daunting piece for both the players and the audience. The piece is 
a fantasy in the truest sense of the term — thematically, idiomatically, tech- 
nically, rhythmically and emotionally. Due to its inherent technical de- 
mands and challenges placed on its instrumentalists, the work is rarely 
performed. Despite the challenge that twelve-tone music poses to many 
listeners, Denisova and Kornienko brought life and verve to both the idiom 
and the work. It was superbly presented. 

The concert concluded with a superb reading of Sonate Мо. І in F Мі- 
nor, Op. 80 by Sergei Prokofiev (1891-1953). The four-movement work 
is full of Prokofiev’s characteristic sardonic musical wit. The mood of the 
music shifts from a dark and oppressive start into sudden bombast and 
then a progression into subdued lyricism. The finale opens with a driving 
perpetual motion in 5/8 time. 

Violinist Elena Denisova’s diminutive stature belies the power and in- 
tensity of her playing and projection. It is little wonder that she has been 
called “the Piaf of the violin” in some cultural circles. She is a passionate, 
emotive player, drawing a wide variety of moods, emotions and atmo- 
spheres from her Ruggieri violin. Russian -born Ukrainian pianist Alexei 
Kornienko proved to be the ideal musical partner to Denisova. He is a 
dramatic interpreter, but never in а soloistic sense as a member of the duo. 
He is no mere accompanist, but a true artistic ally. The two play as one, 
sensing the musical interpretive intentions of the other, thereby producing 
an electrifying performance environment. 

There should have been a much larger audience for a concert by artists of 
such high caliber and sensibilities. But those who were there demonstrated 
their sincere appreciation with a near-spontaneous standing ovation. 


Hearing Care Clinic. 


* Hearing Assessment 
* Digital Hearing Aids 
* Repairs & Batteries 
* Custom Ear Protection 

* Counselling & Rehabilitation 
* WCB, DVA & AADL 


191, Londonderry Mall 
137 Ave. & 66 St. 


To make an appointment call: 
(780) 413-8833 


Ukrainian Мемм5/Українські вісті, Nov. 15 - 28, 15 - 28 листопада, 2007 


Донецьк проти УПА 


Міськрада вимагає від Ющенка скасувати 
указ про святкування річниці 


(Новинар/У HIAH)—2 листопада на сесії Донець- чином здійснюються спроби "пристосувати минуле 
кої міськради депутати прийняли звернення до під потреби сучасності". 
Президента України Віктора Ющенка, у якому Донецькі депутаи, звертаючись до Віктора Ющен- 
вимагають скасувати указ про святкування 65-ї ка, пишуть, що у США "не святкують день утво- 
річниці Української повстанської армії. Депутати рення армії Півночі, що розгромила армію Півдня, 
вважають, що це свято не сприяє об'єднанню нації. тому що це могло розколоти націю", а у Франції 
"Депутати Донецької міськради висловлюють "ніколи не дозволять собі святкувати день створення 
свою незгоду з Указом Президента України про армії Наполеона". 
святкування 65-ї річниці створення Української пов-- "Депутати Донецької міськради вважають за 
станської армії", - сказано у зверненні. "Вважаємо, необхідне скасувати указ Президента України про 
що прийняття цього указу не сприяє консолідації святкування 65-ї річниці створення Української 
українського народу 1 ображає почуття захисників 
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( повстанської армії як документ, який не направлений 
нашої батьківщини - ветеранів Великої Вітчизняної на об'єднання нації", - говориться у зверненні до 

SSG (RE війни. Президента. 
Про це свідчать численні звернення в міську раду Нагадаємо, день створення УПА відзначається в 


ветеранських організацій Донецька i рядових жите- 
лів міста?, - йдеться у зверненні до Президента 
України. 


Україні 14 жовтня - в день Покрови Пресвятої 
Богородиці. 12 жовтня Президент України Віктор 
Ющенко видав указ про святкування 65-ої річниці 

Депутати Донецької міськради також зазначають, створення Української повстанської армії та доручив 
що створення УПА - це «день народження армії, місцевій владі розробити за участю громадськості 
яка боролася за незалежність України, але спові- заходи щодо святкування 14 жовтня 2007 року 65-ї 
дувала більшовицький принцип: «хто не за нас, той річниці створення Української повстанської армії. 
- проти нас, якщо ворог не здається, то його зни- 14 жовтняц.р. у Палаці Україна Віктор Ющенко під 
щують». час привітання ветеранів УПА закликав ново- 

У зверненні сказано, що день створення УПА є обраний парламент визнати ветеранів українського 
"сумнівним святом". Депутати вважають, що таким 1 підпілля на державному рівні. 


У п'яту болючу 
річницю 
відходу у Вічність 
бл. п. 


ВАСИЛЯ РІЗНИКА 
28 листопада 2002р. 


Він залишив у смутку своїх двох синів Тоні із Далласу, та 
Стефан (Емилі) із Лос Анджелесу. Також залишив в жалобі багато 
друзів із різних національностей, котрим він приніс незчислені 
роки великої радости та усміху. 

Дванайбільші внески Василя Різника для його двох синів було 
це, що він навчив їх відваги (він сам мав її багато в запасі), і так 
то є коли батько стає найкращим приятелем. Він був любимій 
чоловік, який все ставив потреби своєї родини перед своїми i 
багато жертвував, щоб покращати світ тим, котрих він любив. 

Василеві подобалася його відеофотографія, вирощувати 
голубів та ловити рибу під льодом. Найбільш за все, окрім своєї 
родини, він любив своїх друзів і вони любили його. Світ ніколи 
не буде такий самий без його прекрасної усмішки та 
ентузіястичного тону голосу. Він любив багато людей і вони 
любили його. Багатьом людям буде Його бракувати. 

Хоч пан Різник має приміщення на поховання i пам'ятник на 
Цвинтарі св. Михаїла в Едмонтоні, його тіло було післане літаком 
до Лос Анджелесу, де він відпочиватиме в Forest Lawn, щоб бути 


У Львові знайшли скульптуру Богородиці, 
яку вважали назавжди втраченою 


Ірина Швайка, Євген Радіон, 5 канал раторів з'явилася надія віднайти ще й голови обох 

Сенсаційна знахідка у Львові. Тамтешні рес- скульптур. Розпізнаватимуть їх за давніми зобра- 
тавратори віднайшли скульптуру Богородиці, яку женнями, які вдалося віднайти в архівах. 
вважали назавжди втраченою. Дерев'яну фігуру, яка Андрій Салюк, мистецтвознавець, реставратор: 
входить до унікальної скульптурної групи "Голгофа", "Думали, що біля Христа апостол, але фігура має 
що у Вірменському соборі, виявили в одному з груди. І ось друга скульптура теж жіноча. Це 
львівських фондосховищ. Богородиця". 

Без руки, голови та у жахливому стані - такою Національний музей готовий у будь-який час 
постала перед сучасниками унікальна пам'ятка передати скульптуру Богородиці Вірменському 
монументального мистецтва XVI-XIX століття. Собору, втім, там її не поспішають приймати. Як 
Втім, мистецтвознавці на це не скаржаться, адже богородиця, так і вся Голгофа потребують негайної 
частина скульптурної групи Голгофа вважалася реставрації. A вона неможлива без реконструкції 


поруч своїх дітей та невістки коли прийде 1 їхній заклик. 
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втраченою назавжди. Наприкінці п'ятдесятих, коли 
режим знищував християнські святині, багато таких 
шедеврів просто валялися на смітниках. Можливо, 
саме звідти фігура Богородиці потрапила до сховищ 
Національного музею імені Андрея Шептицького. 
Понад півстоліття скульптура зберігалася там необ- 
лікованою. 

Ігор Кожан, генеральний директор Національного 
музею у Львові: "Коли була ця варварська акція, 
очевидно завідувачка музею, пані Свенціцька затягла 
скульптуру до сховищ, щоб врятувати, бо вона 
лежала безгосподарчою". 

Мистецтвознавці тривалий час уважали, що 
порожнє місце скульптурного ансамблю "Голгофа" 
належить одному з апостолів. А з'ясувалося, біля 
Ісуса стоїть Пресвята Богородиця. З іншого боку — 
Марія Магдалина. Теж безголова. Тепер у рестав- 


будинку, до якого прикріплені скульптури. 

Вардкес Арзуманян, депутат Львівської міськ- 
ради: "Будинок в аварійному стані i потребує 
ремонту. Є два інвестора, котрі готові проплатити 
ремонт, перевагу віддадуть тому, хто запропонує 
цілісний проект". 

Голгофа - єдина у Львові дерев'яна скульптурна 
група, яка стоїть просто неба: під вітром, снігом та 
дощем. Вона занесена до списку всесвітнього 
надбання ЮНЕСКО. А той факт, що скульптури 
простояли у таких умовах кілька століть, мистецт- 
вознавці схильні вважати дивом. Прості смертні 
тепер не зможуть побачити шедевр упродовж року 
- саме стільки часу знадобиться, щоб уряту- 
вати пам'ятку для наступних поколінь, Вірменський 
дворик на території Собору закривають на рекон- 
струкцію. 


Чи буде пам'ятник Катерині П в Севастополі? 


(Новинар/УНІАН)- Активісти Севастополя 
виступають проти встановлення в місті пам'ятника 
Катерині П 

У своєму звертанні до президента України актив-- 
істи 10 громадських організацій Севастополя вира-- 
жають обурення з приводу останніх заяв голови 
Севастопольської адміністрації Сергія Куніцина про 
те, що з установленням у місті пам'ятників гетьма-- 
нові Сагайдачному й депортованим народам потріб-- 
но одночасно встановити пам'ятник Катерині II. 

Ті, хто підписали звертання, вважають "немож-- 
ливим досягнення балансу між "голодною вовчи-- 


президента України "звернути увагу на зростання 
сепаратистських настроїв у Севастополі й припи-- 
нити антидержавне блюзнірство й антиукраїнський 
фарс, що спрямовані на загострення політичної та 
міжетнічної ситуації в місті, радикально й назавжди 
вилікувати імперську сверблячку у ваших підлег- 
лих". 

У їх числі суспільний комітет Український 
Севастополь, громадська організація Конгрес укра-- 
їнців Севастополя, севастопольський курінь україн-- 
ського козацтва, севастопольська ліга Матері та 
сестри - молоді України, севастопольське TOBAPHCT— 
во білорусів im. Максима Богдановича Пагоня, 


= цею", флотоводцем і жертвами депортації, тому що има i гої 
2 це постаті й події абсолютно різних площин, тому  севастопольська організація Всеукраїнської ліги 
6 ніяких компромісів у цьому питанні не може бути". українських жінок, севастопольська організація 
= У звертанні також зазначається, що "епідемія Всеукраїнського товариства їм. Олени Теліги, севас-- 
В; встановлення пам'ятників одіозній російській цариці  ТОПОЛЬСЬКе відділення Союзу офіцерів України, 
З та пам'ятників антиукраїнським і антикримсько- Севастопольське відділення Всеукраїнського 
= татарським постатям історії має московське поход-- об'єднання ветеранів, Союз українок м. Севас- 

= ження - вперше з нею виступили в 1998 році ідеологи ТОПОЛЯ. ‘ Й 
о Чорноморського флоту Російської Федерації, які Севастопольська міська рада три роки тому прий-- 
через мовчазну згоду місцевої влади вже незаконно няла рішення про встановлення B місті пам ятника 
JERRY SMOLYK, PRESIDENT встановили більше двох десятків меморіальних імператриці Катерині П. Виконати це рішення не 
KRISTIE SMOLYK, VICE PRESIDENT табличок і пам'ятників". вдалося тільки тому, що з протестом виступили 

Активісти, які підписали звертання, просять  проукраїнські громадські організації міста, 
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Blessing of the cross on the site of the future Ukrainian Catholic University campus. 
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Parishes to collect for UCU 


(UCU)-From late November to early December, for 
the first time, all parishes of the Ukrainian Catholic 
Church in Canada will be collecting charitable dona- 
tions for the support of the Ukrainian Catholic Univer- 
sity (UCU) in Lviv. These donations will assist the de- 
velopment of the only Catholic university on the terri- 
tory of the former Soviet Union, whose creation ful- 
filled the dream of Metropolitan Andrey Sheptytsky 
and Patriarch Josef Slypyi to build a good Christian 
university for Ukrainian youth. The fundraising will 
be officially launched by Rev. Dr. Borys Gudziak, Rec- 
tor of the university, who will be in Canada from Nov. 
19 to 26, visiting Montreal, Toronto and Edmonton, 
and meeting with priests from those Eparchies. 

In Ukraine, collection of donations to UCU led by 
the bishops and clergy of the Ukrainian Catholic Church 
became a tradition starting in 2004. Understanding how 
important it is to raise a new generation of young people 
in the Christian spirit, especially in a country where 
only recently strident atheism reigned, the faithful of 
our Church every year offer their support through do- 
nations and prayers, giving what they can for this cause. 
This year, in accordance with a resolution of the Bish- 
ops’ Synod, all Ukrainian Greek Catholic parishes in 
the diaspora are called upon to join in the fundraising 
effort. 

Throughout the years, the UCU has been able to carry 
out its mission only through the charity provided by 
people from all corners of the world who supported 
and continue to support such honorable and strategic 
projects as: the building of the new Theological Centre 
in Lviv, which includes the modern premises of the 
Lviv Holy Spirit Seminary and the UCU Faculty of 
Philosophy and Theology; the creation and constant 
enlargement of the biggest theological library in 


Ukraine (over 100,000 texts); and a variety of social 
projects assisting orphans and persons with special 
needs. A new stage in UCU’s development will be a 
university campus to be built on land blessed by Pope 
John Paul П during his visit to Ukraine in 2001. This 
project has also received the blessings of Pope Benedict 
XVI who donated 100,000 euro from his own personal 
funds for the intended construction. 

The highest Ukrainian church and state authorities 
regularly express their support for UCU. “A contribu- 
tion to UCU,” says Patriarch Lubomyr Husar, “is a con- 
tribution not only to this educational and research in- 
stitution, but to the future of our Church and Ukraine. 
UCU prepares youth for service to the Church: to dis- 
cover their own history, their own potential, to help 
our Church become strong and develop, and to deepen 
relations with our neighbors based on a true understand- 
ing of history, as well as current situations and needs. 
If we really want a united Church and a solid founda- 
tion for it, we have to provide the material basis for the 
continued existence and activities of the university, 
which is a costly matter. Our Church is the founder of 
the Ukrainian Catholic University, and this is why all 
the faithful are called to support it.” 

The Ukrainian Catholic Education Foundation 
(UCEF) in Canada is working with the Eparchies of 
the Ukrainian Catholic Church of Canada in organiz- 
ing the collection for UCU this fall. For more informa- 
tion on the collection or other ways to support UCU, 
please contact the UCEF office in Canada, by mail: 
265 Bering Avenue, Toronto, ON M8Z 3A5; by phone: 
(416) 239-2495 or email: ucef@ucef.ca. More infor- 
mation about UCEF and UCU can also be obtained at 
the following websites: http://www.ucef.ca and http:// 
Wwww.ucu.edu.ua 


UCU Rector to visits parishes in Canada 


(UCU) — Ukrainian Catholic parishes in Canada will 
be hosting Rev. Borys Gudziak, Ph.D., Rector of the 
Ukrainian Catholic University from Nov. 18 to 27. 
Gudziak will be conducting a fundraising tour on be- 
half of UCU in accordance with the decision of the 
Bishop’s Synod to include parishes in the diaspora for 
the first time in this fundraising effort. Fundraising 
among Ukrainian Catholic parishes in Canada will take 
place in November and December. 

Fr. Gudziak will be visiting Toronto, Edmonton and 
Montreal, meeting with those who already support or 
would like to contribute to the university. Events will 
take place in each of these cities on Nov. 20, 22 and 25, 
respectively. Achievements and plans for development 
of the University will be presented. Fr. Gudziak will 
also be meeting with clergy of the Edmonton and 
Toronto Eparchies on Nov. 22 and 26, respectively. 

As part of the Canadian tour, Fr. Gudziak will de- 
liver the Bohdan Bociurkiw Memorial Lecture at the 
Canadian Institute of Ukrainian Studies, University of 
Alberta, in English on the theme “The Mechanics of 
Building the First Catholic University on the Territory 
of the Former Soviet Union”. 

“Tt will be a great pleasure for me to share the good 
news about our new generation of Christian leaders in 


Ukraine,” says Fr. Gudziak. “These days, there is too 
much disturbing news from our homeland. On the other 
hand, there is also good news, the kind that reflects the 
deepest Christian traditions and patriotic values of the 
society, which have also inspired the leaders of our 
Church and Ukrainian community in Canada. During 
this visit I also hope to gain from the experience of 
churches and academic institutions which are offering 
interesting and creative solutions to the issues facing 
the Ukrainian Church community of the 21" century.” 

On Nov. 24, at Edmonton City Hall, a memorial ser- 
vice will be held for those who died in the man-made 
famine, Holodomor, in Ukraine in 1932-33, after which 
Fr. Gudziak will give a commemorative lecture on this 
tragedy and its place in Ukrainian history. The mayor 
of Edmonton, city councilors, and representatives of 
provincial and federal governments will be in atten- 
dance. 

For more information on the visit of Rey. Dr. Borys 
Gudziak and related events, please contact the Ukrai- 
nian Catholic Education Foundation office in Canada: 
265 Bering Avenue, Toronto,ON М87 ЗАЗ; ph. (416) 
239-2495; e-mail ucef@ucef.ca. More information 
about UCEF and UCU can also be obtained at the fol- 
lowing websites: www. ucef.ca and www.ucu.edu.ua. 


St. Andrew's Pastor Fr. Victor Lakusta with Fr. Bohdan Bilas. 


St. Andrew’s raises 
funds for safe house 


(UkrNews)—St. Andrew’s Ukrainian Orthodox Parish in Edmonton is 
spearheading a campaign to help set up a safe house for orphaned children 
reaching maturity in Lviv Oblast. 

The project, which is run by Fr. Bohdan Bilas from Lviv Oblast, is an 
interdenominational one and is intended to provide a refuge for orphans 
who have outgrown the age limit for orphanages. 

During his presentation at St. Andrew’s Oct. 21, Fr Bilas pointed out 
that after leaving the orphanages, these young people are very vulnerable 
to human traffickers. 

Much of this is due to the economic conditioOns in Ukraine, which 
prompt people to go abroad in search of work. 

Over the last 10 years, 2.5 million people have left Ukraine to work 


abroad. 


Of these, one fifth have ended up in the sex trade. 
To date, St. Andrew’s has raised $16,000 for the project, of which $10,00 
are from Alberta. All Alberta donations are eligible for a matching grant 


from the Wild Rose Foundation. 


Ukraine voter lists 


even more 


(UkrNews)— Voters’ lists in the 
Sept. 30 parliamentary elections in 
Ukraine were even more inaccurate 
than during the previous one held 
in March, 2006, says one of the 
Ukrainian Canadian Congress ob- 
servers from Edmonton. 

Speaking to a gathering of the 
Ukrainian Catholic Parish of St. 
Nicholas, Nov. 13, organized by the 
local branch of the Ukrainian Catho- 
lic Women’s League of Canada, Thor 
Kruk, who served on UCC observer 
missions in Dnipropetrovsk and 
Kirovohrad Oblasts said he came 
across examples where a woman 
came up to him complaining that she 
has been left off the voting lists 
while living in the same building for 
over 20 years, while her husband, 
who passed away five years earlier, 
was still on the roster. 

In another case, 400 voters were 
still registered for a long-abandoned 
miner’s residence near Kirovohrad. 

Kruk was unable to say whether 

any votes were attributed to the 
people on that list. 
The presence of :dead souls”, or 
non-existent voters in considered 
one of the largest means of manipu- 
lating votes in Ukraine. 

Another is that of home voting, 
where an official goes to the home 
of people who are unable to get to 
the polling stations in order to vote. 

Kruk said they found an example 
where all the signatures on the lists 


inaccurate 


Thor Kruk wearing a campaign sou- 
venir from the recent Ukraine elec- 
tions. 


were in the handwriting of the offi- 
cials in charge, instead of by the in- 
dividual voters themselves, as re- 
quired by law. A complaint was filed 
in that case. 

He also talked about bribery of 
voters, where members of the elec- 
tion commission are paid for every 
vote they deliver to a given party. 
In this case they give cash to their 
friend and relatives to vote for that 
party skimming of 20% for them- 
selves. 

Asked whether the presence of 
international monitors makes a dif- 
ference, Kruk said it does because 
the mere presence of observers pre- 
vents abuses that may have hap- 
pened otherwise. 


Resolutions of the XXI UCC Congress 


(UkrNews)—The XXII Triennial UCC Congress 
adopted a number of resolutions dealing with diverse mat- 
ters. Below are the major resolutions in abridged form. 


Youth Engagement 

¢ That the UCC National, together with Provincial 
Councils, develop a strategy to mentor existing and fa- 
cilitate the creation of new Ukrainian Canadian youth 
organizations and organize leadership development and 
skills training sessions. 

« That the UCC Youth Committee coordinate апа de- 
velop a student web presence within the UCC web site, 
which would include information on scholarships, 
projects, programs, events, etc. 

¢ That the UCC continue its parliamentary intern- 
ship program and expand this program to allow stu- 
dents from Canada and Ukraine to participate in vari- 
ous government departments, agencies and the UCC 
as well as Ukrainian Canadian social welfare organi- 
zations. 

¢ That the UCC support and encourage the develop- 
ment of Ukrainian Studies programs at Canadian uni- 
versities. 

¢ That the UCC Youth Committee facilitate, with na- 
tional youth organizations, various sports initiatives and 
projects, such as tournaments. 

» That the UCC change the age limits of UCC youth 
awards from ages 18-29 to two categories: ages 14-17 
and ages 18-25. 


Canadian Government Relations 
That the UCC: 
* Create a database of current and former politicians 
and politically active people within and outside the 
community; 

» Identify critical decision makers at the federal level 
and adopt measures to best approach them through an 
Ottawa presence; 

¢ Call on member organizations, provincial councils 
and UCC branches to encourage their members, par- 
ticularly youth, to become more active in political pro- 
cesses at all levels, and 

¢ Develop and implement a strategy for regular rela- 
tions with elected members of the Canadian Parliament, 
senior public servants and members of the mass media 
to enhance the influence of the Ukrainian Canadian 
community on all aspects of Canadian life. 

Ukrainian Canadian Heritage 

¢ That UCC National establish a Heritage Commit- 
tee to coordinate preservation activities at local, pro- 
vincial and national levels, and 

¢ That UCC National host biennial conferences dedi- 
cated to the preservation of Ukrainian Canadian mate- 
rial culture. 


Media & Technology 

» That UCC form а media council. 

e That UCC develop a notification strategy and/or 
template for publicizing issues and events to the main- 
stream media. 

» That UCC in cooperation with the Shevchenko 
Foundation consider creating a fund to sustain Ukrai- 
nian Canadian media outlets. 


Our Community & Ukraine 

¢ That the Canada Ukraine Relations Committee of 
the UCC initiate a review of the Observer Missions to 
the Ukrainian elections and make recommendations to 
the Board concerning the operations of past and future 
observer missions. 

¢ That the UCC establish a program to facilitate the 
coordination of relationships between community or- 
ganizations in Canada and Ukraine. 


Ukrainian Canadian Culture 

» That the UCC create a permanent body to: facili- 
tate consultation, communication and networking 
among Ukrainian Canadian cultural and arts groups; 
serve as a clearing house for information relating to 
Ukrainian Canadian arts and culture promote exposure 
of Ukrainian Canadian artists; and develop a strategic 
plan for the support and development of the Ukrainian 
Canadian Arts. 

¢ That the UCC consider reinstating the Triennial 


Tymoshenko plans to draft 
new budget for 2008 


(RFE/RL)— Yulia Tymoshenko, the leader of the 
eponymous bloc, said on Nov. 7 that the new ruling 
coalition and its government will work out a new state 
budget for 2008, UNIAN reported. Tymoshenko said 
that the new government will not consider the budget 
submitted to the Verkhoyna Rada by the government 
of Prime Minister Viktor Yanukovych. Tymoshenko 
described the draft budget as a “shadowy balance sheet 
of the division of state funds among corporations owned 
by the Party of Regions.” The new budget will have 
nothing to do with “corruption or the shadow economy,” 
she added. 


Congress Gala Concert. 

¢ That the UCC maintain as a priority the promotion 
and development of Ukrainian Canadian programs and 
projects especially in terms of youth, educational and 
cultural initiatives. 

¢ That the UCC call upon the Shevchenko Founda- 
tion to continually review the criteria of the Kobzar 
Prize and examine the possibilities of extending it to 
all the arts. 


Ukrainian Canadian Education — Shkola 

» That the UCC consider and support reasonable рго- 
posals that advance the organization and the work of a 
national coordinating shkilna rada. 


Connecting People to UCC 

» That the UCC Immigration Committee develop 
methods and strategies to better integrate new immi- 
grants; and consider adopting the UCC-Saskatoon Im- 
migrant Settlement Program as a model for outreach 
and community development for broader application. 
Holodomor: 75th Anniversary 

» In order to raise awareness of the Holodomor among 
Canadians, and ensure that it is recognized as an act of 
genocide against the Ukrainian nation at all levels of 
Canadian government, the UCC should develop and 
implement a coordinated national strategy for com- 
memorating the anniversary of this tragic period in 
Ukrainian history. 


From the Justice Committee 

» Whereas several individuals today living in Canada 
have publicly confirmed that they were members of So- 
viet-era secret police and security forces, namely the 
NKVD, SMERSH and KGB, and the Government of 
Canada has been informed about the public statements, 
media reports and publications of these members the 
UCC calls upon the Government of Canada to prosecute 
before Canadian criminal courts those persons against 
whom there is evidence of individual criminality. 

» The Congress calls on the Government of Canada 
to cease all denaturalization and deportation proceed- 
ings against naturalized Canadians that received their 
citizenship over half a century ago. In cases where evi- 
dence of war crimes or crimes against humanity com- 
mitted by an individual during WWII is uncovered, the 
Government of Canada should prosecute such an indi- 
vidual before Canadian courts of criminal jurisdiction 
in accordance with Canadian criminal law and Cana- 
dian standards of evidence in criminal proceedings. 

» The Congress calls upon the designated represen- 
tatives of the Ukrainian community to take all neces- 
sary steps, including legal action, to conclude a redress 
settlement on World War I internment with the Соу- 
ernment of Canada. 


From the Council of Credit Unions 

» The UCC should encourage its member organiza- 
tions to have every member of the Ukrainian Canadian 
community become a member of a Ukrainian Cana- 
dian Credit Union in order that the Ukrainian Cana- 
dian Credit Unions may continue to assist the UCC 
and its affiliate organizations and local communities 
to grow, prosper and continue preserving the Ukrai- 
nian culture and contributions to Canada. 


From the League of Ukrainian Canadians 

¢ The Congress honours the memory of the veterans 
of the Ukrainian Insurgent Army (UPA) and calls upon 
Ukraine to give legislative status to OUN-UPA as an 
armed force fighting for the freedom and independence 
of Ukraine. 

¢ The Congress calls for the return of the Kyiv 
Pecherska Shrine and the Pochaiv Shirne to national 
Ukrainian Churches. 
eThat the Congress call upon all branches of the Or- 
thodox Church in Ukraine to unite into one particular 
Ukrainian Orthodox Church. 

¢ That the Congress supports the particularity of the 
Ukrainian Catholic Church and its structure under a 
patriarchal order. 


Finance 

¢ That the UCC provide a summary report to all its 
member organizations regarding the sale of its head 
office building in 2006 

« That the UCC provide a report to its member orga- 
nizations regarding the $1.5 million Democratic Ap- 
peal Fund, initiated and managed jointly with Trustees 
from the UCC National and the UCC Toronto. 

» That the UCC prepare a detailed projection of its 
finances for the next three (3) years so that the UCC 
Board can make effective decisions regarding the man- 
agement of its operating budget. 


Scholarship in Public Administration 

¢ That the UCC create a $5,000 scholarship for a 
Ukrainian Canadian student entering a recognized 
graduate school in public administration. 
Operating funds 

» That the UCC Board of Directors develop a strategy 
for the long-term sustainable funding of the organization. 
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United humiliate Dynamo 


By Simon Hart from Old Trafford 

(UEFA)— Manchester United FC 
secured their passage to the UEFA 
Champions League last 16 with two 
games to spare thanks to a 4-0 vic- 
tory against FC Dynamo Kyiv, Nov. 
7. After Gerard Piqué and Carlos 
Tévez had found the net before the 
break — the first for each in this 
competition — Wayne Rooney and 
Cristiano Ronaldo added late goals 
as the dominant hosts made it four 
wins from four and confirmed 
Dynamo’s elimination in the process. 

Sir Alex Ferguson had reflected 
before the match on the strength of 
his squad, and the fact United were 
able to win so comfortably while 
giving an evening off to Rio 
Ferdinand, Ryan Giggs and Owen 
Hargreaves bore testament to this. 
At the same time, it also underlined 
the lack of confidence in the ranks 
of a Dynamo side playing their first 
game under caretaker coach Oleh 
Luzhny but who never looked like 
getting their first points of an ill- 
starred campaign. 

United started with an unfamiliar 
back four including Danny Simpson 
and Piqué — two players with ten 
minutes’ action between them previ- 
ously this term — and for the open- 
ing quarter, their play lacked its cus- 
tomary spark. Indeed Dynamo’s 
Carlos Corréa might reflect he could 
have done better than fire wide when 
allowed a clear sight of Edwin van der 
Sar’s goal. At the other end Rooney 
showed some invention with a teas- 
ing ball across goal, leading to a Nani 
shot deflected behind, but otherwise 
United were making little of their 
abundant possession against oppo- 
nents seemingly set on containment. 

That changed with Piqué’s 31st- 
minute opener even if it came with 
a slice of luck — Michael Carrick’s 


header from a Ronaldo free-kick de- 
flecting off the back of Tévez’s head 
and to the Spaniard, who headed the 
ball back into the opposite corner. 
Tévez got United’s second in the 
37th minute, when, after winning the 
ball inside his own half, he raced for- 
ward, exchanged passes with 
Rooney and let fly. Olexandr 
Shovkovskiy got his hands to the 
ball but could not keep it out. 

Although Ruslan Rotan blazed 
wide from close range just before 
the break, Sir Alex felt secure 
enough to remove Van der Sar — 
complaining of a niggle in his toe 
— as a precaution, introducing 
Tomasz Kuszczak for the second 
half. His faith was justified as the 
substitute soon made a fine stop to 
deny Dynamo replacement Diogo 
Rincon. There followed chances 
aplenty at both ends, not least for 
Tévez who could have had a hat- 
trick. For the Ukrainian title-hold- 
ers, Rincon just failed to connect 
with Marjan Markovic’s fierce 
cross-shot while Kuszezak frus- 
trated Tiberiu Ghioane. 

Rooney added a third with a 76th- 
minute volley from Nani’s cross be- 
fore, in the closing moments, 
Ronaldo broke in from the left and 
found the far corner. The best Dy- 
namo can hope for now is third place 
—a far cry from Luzhny’s own days 
in the team when they were semi- 
finalists in 1999. That, of course, 
was the year Sir Alex first tasted 
UEFA Champions League glory and 
after his side’s best start to a Euro- 
pean campaign in five years he can 
already begin planning with confi- 
dence for a renewed assault on his 
favourite trophy in the spring. 


Inzaghi’s Miller magic 


sees off Shakhtar 


By Eugene Ravdin from RSC Olympiyskiy Stadium 

(UEFA)—AC Milan lifted themselves clear at the Group D soccer sum- 
mit as three second-half goals earned a flattering 3-0 victory at FC Shakhtar 
Donetsk, on a night when Filippo Inzaghi equalled Gerd Miiller’s record 
of 62 UEFA club competition goals. 

Scoreless at half-time, the UEFA Champions League holders made their 
class tell after the restart, and it was substitute Inzaghi who did much of 
the damage. Introduced on 63 minutes, he took just three minutes to find 
the breakthrough, thrashing the ball into the corner of the net after being 
released by Andrea Pirlo. Kaka added a second soon after, before Inzaghi 
sealed the win in added time. 

The crowd had observed an impeccable minute’s silence in honour of 
Milan legend Nils Liedholm who died on Nov. 5 at the age of 85. In freez- 
ing temperatures in Donetsk it was heart-warming stuff and both teams 
began with purpose. Serginho tested Andriy Pyatov with a long-range 
effort before the hosts could pose a threat themselves. But having warned 
his players before kick-off about the need to improve their defending at 
set-pieces, Mircea Lucescu’s side then went close twice themselves from 
dead-ball situations. 

Razvan Rat fizzed a free-kick narrowly wide from nearly 30 metres on 
eight minutes, and when Milan committed a foul nearer the touchline soon 
after it was Jadson who took charge. The forward delivered a pinpoint 
cross that Dmytro Chygrynskiy, in space, contrived to direct straight into 
the arms of Dida. Milan were lacking their usual creativity but a simple 
long ball almost proved deadly — Alberto Gilardino collected possession 
inside the box but had his shot well-blocked. 

Gilardino threatened again midway through the half, Serginho’s cross 
just evading him, yet gradually Shakhtar came into their own as memo- 
ries of their 4-1 defeat in the reverse fixture a fortnight ago faded. Milan 
left-back Serginho was struggling to cope with the presence of Darijo 
Srna and Пзіпро and the latter released Cristiano Lucarelli, whose attempt 
was blocked by Alessandro Nesta. Srna forced Dida to tip his screaming 
goal-bound effort to safety. The visitors ended the half on top, though, 
and if Shakhtar briefly redressed the balance soon after the restart when 
Fernandinho squeezed a shot just the wrong’Side of the upright, Milan 
began to show their quality. 

Massimo Ambrosini gave significant warning when he hit the post follow- 
ing Pirlo’s free-kick on 56 minutes, yet Shakhtar did not heed it and were 
soon punished when Inzaghi pounced. Forced into action, Lucescu’s men went 
close as Brandao tested Dida with a header, but on 72 minutes Kaka made 
theirs an almost impossible task as he fired in after being teed up by Inzaghi. 
With Ukraine’s prime minister Viktor Yanukovych in the crowd, Shakhtar 
refused to wilt and Jadson, Srna and substitute Olexandr Gladkiy all threat- 
ened, yet Inzaghi completed their misery in the third minute of added time. 
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Yushchenko wants transparent | NBU tightens rates for 
energy deals with Moscow 


By Sergei Blagov 

(Jamestown Foundation) —Russia’s top officials are 
loudly complaining about Kyiv’s tactics in a bitter dis- 
pute over Ukraine’s Kremenchuk refinery, pledging to 
defend the interests of the Russian shareholders there. 
The incident is just the latest irritant in an already un- 
easy energy relationship between the two neighbors. 

“T believe the incident came as an outrageous devel- 
opment, and we should not leave it unnoticed, because 
our policies prioritize the protection of Russian busi- 
hess interests outside the country,” Russian First Deputy 
Prime Minister Sergei Ivanov told a cabinet meeting 
on Nov. 2. Ivanov urged Ukrainian authorities to dis- 
continue what he described as their “inaction,” adding 
that the dispute entailed “clear and significant harm”. 

Ivanov ordered Russian Industry and Energy Minis- 
ter Viktor Khristenko to monitor the situation. The 
Ukrainian authorities, with their 43% stake in the re- 
finery, have good reason to solve the dispute, 
Khristenko said. 

Furthermore, Khristenko reiterated that Russia’s 
Tatneft oil company has halted crude deliveries to the 
Kremenchuk refinery, adding that other Russian oil 
suppliers “will have no interest to supply oil to this 
company before the conflict is settled.” Ivanov endorsed 
Khristenko’s statement. 

The refinery, also known as Ukrtatnafta, was built 
during the 1970s to process crude oil pumped in 
Tatarstan, which is part of the Russian Federation. In 
1995 the Tatarstan authorities, Tatneft, and the Ukrai- 
nian government agreed to form a joint venture at the 
Kremenchuk refinery, which controls nearly 40% of 
Ukraine’s gasoline market. Tatneft was supplying some 
6 million tons of crude a year to Kremenchuk and has 
shipped about 4 million tons so far this year. 

According to the joint venture agreement, Ukraine’s 
state-run oil company, Naftohaz, had a 43.035% stake 
in Ukrtatnafta, the property ministry of Tatarstan re- 
gion held 28.778%, and Tatneft controlled 8.613%. In 
June 1999 an 18.296% stake was transferred to U.S.- 
registered Seagroup International and the Swiss-regis- 
tered Amruz Trading, companies with reported links 
to Tatneft. 

Naftohaz never accepted the transaction, and in May 
2007 the 18.296% stake was handed over to Naftohaz. 
However, Russian shareholders resisted attempts to 
remove pro-Tatneft CEO Sergei Glushko and appoint 
a pro-Naftohaz management team. But on Oct. 19, 
Pavel Ovcharenko, former CEO of the Kremenchuk 
refinery, supported by armed security personnel, took 
over the plant, citing a ruling by Ukraine’s Sumskoy 
court. 

Russian shareholders responded by cutting oil sup- 

plies. In late October Tatneft first deputy CEO Nail 
Maganov claimed that the Kremenchuk refinery was 
loosing 54-5 million a day because Tatneft had halted 
crude supplies. The plant was processing just 7,000 tons 
per day, compared with 18,000 tons per day before Oct. 
19, Maganov said. 
On Nov. 1, Tatneft said it expected no direct financial 
losses, as it had stopped supplies for the Kremenchuk 
refinery. Tatneft pledged to sell its extra volumes of oil 
in Russia or keep the crude in storage facilities, owned 
by Tatneft (with a capacity of 700,000 tons) or by 
Transneft (with a capacity of 6 million tons). 

Meanwhile, the plant’s new management responded 
by accusing Tatneft management of criminal wrong- 
doing. On Nov. 1 Ovcharenko sent an open letter to 
Tatarstan President Mintimir Shaimiev, claiming that 
Maganov and Glushko had conspired to embezzle as- 

sets from the Kremenchuk refinery. “The current ner- 


vousness of Tatarstan shareholders is unjustified and 
is caused by wrong assessments of the situation,” he 
wrote. 

Ovcharenko described the sale of the 18.296% 
Ukrtatnafta package to Seagroup and Amruz as a ma- 
jor fraud and alleged that both companies were, in fact, 
controlled by Maganov’s accomplice, Nurislam 
Syubayev. Ovcharenko also claimed that crude oil from 
Tatarstan was being sold to the Kremenchuk refinery 
via shell companies, specifically Russian-registered 
Tais and Ukraine’s Taiz, allegedly controlled by 
Maganov. 

Tais was buying oil below cost, Tatarstan was loos- 
ing hundreds of million of dollars a year, while 
Maganov was pocketing the proceeds, according to 
Ovcharenko. Maganov and Glushko allegedly con- 
spired to increase the refinery’s debts to Tais to nearly 
$300 million by October this year, aiming to force the 
plant into fraudulent bankruptcy and take over it, 
Ovcharenko claimed. 

On Nov. 2 Ovcharenko sent another letter, this time 
to Ukraine’s Security Service (SBU), claiming that the 
plant’s former management had tried to make the re- 
finery close. In January-September 2007, the plant re- 
ported $25 million in losses, despite a good market, he 
wrote. In April-September, the plant’s former manage- 
ment also dodged Ukraine’s value added tax, he 
claimed. 

The same day Ukraine’s First Deputy Prime Minis- 
ter Nikolai Azarov ordered Fuel and Energy Minister 
Yuriy Boyko, in cooperation with the Justice Ministry 
and the State Property Fund, to settle the dispute with 
Russian shareholders. Azarov also ordered assurances 
that the Kremenchuk refinery would operate at levels 
as high as before Oct. 1, 2007. Also on Nov. 2, Ukraine’s 
Naftohaz indicated plans to process crude from the state 
reserves at the Kremenchuk refinery, adding that it con- 
trolled a 61.3% stake in the plant. 

Russian and Ukrainian officials appear to disagree 
about stake-holdings in the Kremenchuk refinery. On 
Nov. 2, Russia’s Khristenko said that Ukrainian authori- 
ties controlled 43% of the plant, while Naftohaz in- 
sisted it had a 61.3% interest. Therefore, the dispute 
focused not on the management change at the refinery 
on Oct. 19, but on the questionable June 1999 sale of 
the 18.296% stake in the plant to Seagroup and Amruz. 
In other words, Russian officials actually moved to 
defend a suspicious deal to transfer a sizable stake in 
Ukraine’s major refinery to obscure foreign entities with 
ill-defined affiliations. 

The Ukrainian authorities have also criticized other 
energy dealings with Russia, involving non-transpar- 
ent dealings by overseas firms. Under the complex 
January 2006 agreement between Russia and Ukraine, 
all Gazprom gas supplies to Ukraine have been fun- 
neled via Swiss-registered RosUkrEnergo. Gazprom 
holds a 50% stake in RosUkrEnergo, Ukrainian busi- 
nessmen Dmitry Firtash owns 45%, and Ivan Fursin 
holds 5%. UkrGazEnergo, a joint venture between 
RosUkrEnergo and Ukraine’s Naftohaz, acts as a sole 
gas importer into Ukraine. 

On Nov. 2, President Viktor Yushchenko suggested 
that Russian gas supplies to Ukraine should become 
simple and transparent. Ukrainian authorities have noth- 
ing to do with RosUkrEnergo, it was not Kyiv’s initia- 
tive to form this company, he said, adding that Ukraine 
is interested in direct relations with Gazprom without 
intermediaries. 


Ukraine postpones grain export resumption 


(Ukrainian Journal)— Ukraine has postponed for at 
least two months the resumption of grain exports as 
the government attempts to boost domestic supply fol- 
lowing a poor harvest, officials said Nov. 5. 

Ukraine was expected to resume the export of feed 
grains Nov. 1, but the government at the last minute de- 
cided to continue the ban through the end of December. 

The decision is extremely controversial and will prob- 
ably put further stress on commodity traders who had 
been preparing to resume the exports. 

The government wants to use the next two months 
to increase purchases of grain to boost domestic stocks 
following a poor grain harvest earlier this year, accord- 
ing to a source in the government. 

The government will also seek to monitor prices on 
world markets before actually taking a new decision 
on whether to allow the exports, the source said. 

The developments come as the government desper- 
ately tries to slow down inflation caused by rising prices 
of food and energy. 


President Viktor Yushchenko, concerned with grow- 
ing consumer prices, on Nov. 2 urged the National Bank 
of Ukraine, the central and local governments and other 
agencies to launch a concerted campaign this month to 
stop the inflation pressure. 

However, the government’s decision to postpone the 
resumption of exports pits Yushchenko, a liberal econo- 
mist, against Prime Minister Viktor Yanukovych, who 
has been favoring administrative controls over the 
economy. 

The grain exports are effectively banned for more 
than a year since Yanukovych had taken control over 
the government. The president recently criticized the 
government’s agriculture policy. 

Ukraine is expected to produce 29 million metric tons 
of grain in 2007-2008 marketing season, down from 
34.3 million tons produced the previous season. 

Ukraine, once the world’s No. 6 grain exporter ship- 
ping more than 10 million metric tons of grain, was ex- 
pected to resume the exports of feed grains on Nov. 18. 


commercial banks 


(Ukrainian Journal)—The National Bank of Ukraine said on Nov. 9 it 
will hike interest rates it charges commercial banks for refinancing loans 
in response to rocketing consumer inflation reported in October. 

Ukraine’s consumer prices rose 2.9% on the month in October, up from 
2.2% in September, pushing cumulative inflation to a staggering 11.7% in 
January through October, according to the State Statistics Committee. 

The figure is the highest 10-month consumer price growth over the past 
seven years and is a major blow for the government, which had originally 
seen inflation at 7.5% in 2007. 

Many economists thought inflation would increase to between 11% and 
14% this year, but the latest statistics suggest that 2007 inflation may be 
actually worse. 

Viktor Pynzenyk, a former finance minister, said inflation may reach 
between 15% and 16% in 2007, while 12-month inflation had already hit 
14.8% if measured between October and October 2006. 

“This is twice as much as what the government had planned for 2007,” 
Pynzenyk said. 

The rampant inflation figures released underscore the failure by the 
government of Prime Minister Viktor Yanukovych to curb consumer price 
increases despite its administrative anti-inflation measures launched last 
month. 

The figures show the extent of macroeconomic challenge and explain a 
recent high profile anti-inflation meeting, involving President Viktor 
Yushchenko, the NBU, Cabinet of Ministers and local government officials. 

Yushchenko, himself a former head of the central bank, urged the NBU 
and the government to launch a concerted effort as soon as this month to 
prevent further increase of inflation. 

Anatoliy Shapovalov, first deputy governor at the NBU, said Thursday 
the central bank reacted by increasing interest rates it charges commercial 
banks for refinancing loans. He did not specify the new rates, but said that 
rates will now be exceeding the level of inflation. 

Since May, the NBU has been charging 9% annual interest for over- 
night refinancing loans to banks that used Treasury bills as collateral, and 
10% for loans with no collateral. 

The NBU indicated that for now it will keep the discount rate, its key 
lending rate, unchanged at 8%, but the central bank’s reaction to the grow- 
ing inflation underscores a high level of concern. 

This leaves the door open for the central bank to hike the discount rate 
later this year if anti-inflation measures fail to produce significant im- 
provement, analysts said. 

Ukraine’s growing inflation this year was mostly fueled by growing price 
of food and energy, but also due to increasing domestic demand triggered by 
increasing social payments and expanding consumer lending. 

Consumer price hikes were also fueled by growing money supply in 
Ukraine as the NBU had been purchasing — for hryvnias — excessive 
hard currency on foreign exchange markets. 
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(UkrNews)—The Ukrainian Ca- 
nadian Archives and Museum of 
Alberta featured an exhibit of sculp- 
tures and ceramics from Ukraine — 
the woks of Mykhailo Horlovy and 
his daughter, Lesia, Nov. 2 — 4. 

At the opening reception, the art- 
ists were intriduced by Halyna and 
Bohdan Klid, who gave an overview 
of their life and works. 

As they pointed out, Mykhailo 
Horlovy is an accomplished sculp- 
tor who is the author of monumen- 
tal works in stone and in bronze, in 
Ukraine and other countries. These 
include monuments to Ukraine’s 
hetman Ivan Vyhovsky and pioneer- 
ing archeologist Vikentii Khvoika, 
who was the first to study the 
Trypilian civilization in Ukraine. He 


is co-author of the monument to the 
Ukrainian writer Ulas Samchuk in 
Rivne. Seven monumental pieces, 
which he authored or coauthored, are 
in Lebanon, where he is invited al- 
most annually to participate in inter- 
national competitions of sculptors, 
and where he has received awards. 

As a young adult, he became in- 
terested in the fate of the Ukrainian 
language, and began to write poetry. 
His concern for the fate of the Ukrai- 
nian language and identity can be 
found in some of his poems, many 
of which were written in the late 
1980s and early 1990s, a turbulent 
and exciting period in Ukraine’s re- 
cent history. His poetry can be found 
in several books, including personal 
collections. 
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Horlovy works exhibited at UCAMA, CUAF 


Mykhailo and Lesia рати Ре (САМА Ре рела Kohut behind some of their works that have 


been bought by the museum. 


“Tn the creative process, Mykhailo 
Horlovy draws his inspiration from 
modernist and Ukrainian national 
traditions, and from Ukrainian his- 
torical and archeological sources, 
especially from the ancient Trypilian 
and Scythian civilizations. As a 
child he played with and collected 
broken pieces of Trypilian-era pot- 
tery and figurines in the village of 
his birth, Shcherbanivka (in south- 
ern Kyiv oblast). This led to 
searches into Ukraine’s distant past, 
especially after he entered Ukraine’s 
National Academy of Arts in 1986, 
which also marks the beginning of 
the period of those dramatic events 
which led to Ukraine’s indepen- 
dence in 1991. 

“One can perhaps view Mykhailo 
Horlovy’s works on Trypilian and 
Scythian themes as a personal search 
for identity and as an artist’s inter- 
pretation of some pages of Ukraine’s 


distant past. Some pieces can be 
seen as sculptural signposts or sculp- 
ture-symbols of these little known 
eras,’ said Bohdan Klid. 

In addition to prehistoric and his- 
toric themes, including from the 
Cossack era, Mykhailo Horlovy is 
interested in contemporary forms, 
which can be found in his more ab- 
5ігасі sculptures as well as in his 
more lyrical works — especially 
those which accentuate the lines and 
shapes of the female body. He works 
in several materials, including stone, 
clay, wood, bronzeand even ice. 

Lesia Horlova is a ceramicist 
whose works range from small fig- 
ures to monumental sculptures. She 
also works on a potter’s wheel, in 
the graphic arts, and paints. Since 
1996, she has taken part in exhibits 
and competitions, where she has re- 
ceived recognition and a scholar- 
ship. In 2005 she graduated, with 
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distinction, from the Mykhailo 
Boychuk State Institute of Decora- 
tive and Applied Arts of Kyiv. She 
draws her inspiration largely from 
Ukrainian pre-historic and ancient 
Trypilian and Scythian and civiliza- 
tions, attempting in her work to unite 
the traditional with the modern. 
Some of her works are also influ- 
enced by folk themes. Her works are 
to be found in museums and private 
collections in Ukraine and other 
countries, including Canada. 

The exhibit was shown earlier 
(Oct. 12-21) at the Canadian Ukrai- 
nian Art Foundation in Toronto. 

During the Edmonton visit, 
Horlovy found out that on Oct. 25 
his workshop in Ukraine was de- 
stroyed by fire and seevarl of his 
works perised in the blaze. 

Arson is suspected and police are 
investigating. Bohdan Klid told 
Ukrainian News. 
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